






почтовый ящик 


Дм. Борнео (Духовщина).— 
Стихи медлительны по ритму и вялы 
по развитию тем.. Темы как-то со¬ 
бираются по кусочкам, из которых 
не образуется цельности. Много ис¬ 
пользованных образов (месяц— па¬ 
рень рыжий, хоровод звезд), ис¬ 
пользованы, повторны и сами темы. 

И. Шелепину (Вологда).— 
Стихи надуманы, порядочная доза 
мнимой поэтичности («призыв глаз», 
«дрожащая высь», «бурнозвонкий 
прибой», «лучистая сень зорь»и пр.). 
Напечатать не сможем. 

Григ. Сила (без адр.).—На¬ 
писано слабо. Не пойдет. 

Л. Войнич (без адр.).—Стихи 
крайне подражательны. Не пойдут. 

Л. Черепанову (Сверд¬ 
ловск).—Перелагать каждьШ слу¬ 
чай (а их тысячи) в очерк или на¬ 
бросок едва ли целесообразно. Для 
нас интереснее об'ектнвный,материал, 
излагающий характерные факты. 
Ставьте перед редакцией вопросы на 
интересующим темы, освещайте на¬ 
сущные потребности окружающей 
вас молодежи. 

П. Дьячкову (Таганрог).— 
Ваши корреспонденции газетного 
характера и на частную для «Смены» 
тему. Освещайте быт окружающих 
вас товарииіей. 

Ф. Малову (без адр.).—Пе¬ 
реполнено всякими «пикантными» 
кунштюками. Не пойдет. 

В. Ало кину (Киев).—Сти¬ 
хотворение грубое, никакого отно¬ 
шения к существу поставленного 
вопроса не имеющее. 

А. Неудалому (Воронеж).— 
Главным вашим недостатком прихо¬ 
дится считать небрежность работы. 
За короткий уравнительно срок вы 
засыпали «Смену» массой стихов 
и все они написаны наспех, слитны 
между собой, совершенно не обра¬ 
ботаны. Это можно заметить, по¬ 
скольку сравнительно приемлемые 
строчки перемежаются явно сыры¬ 
ми, одним махом написанными. Вы 
не заботитесь о совершенствовании 
своей работы. Пока ничего напеча¬ 
тать не сможем. 

И. Кириченко (Киев).— 
Тему вы взяли грандиозную—вся 
наша революция. При вашем слабом 
умении совершенно неизбежно по¬ 
лучилась замена художественного 
выражения поставленной темы, риф¬ 
мованным перечислением событий, 
напечатать не сможем. 

Гр. Л я х т (Харьков).—На¬ 
писано с настроением, изобрази¬ 
тельностью владеете, хотя и впа¬ 
даете п некоторую напыщенность. 
Напечатать не сможем. Такие вещи 
следует восстанавливать историче¬ 
ски точно и сообщать в «Комсом. 
Летопись». 

Б. Вечтомовой (Пермь).— 
Удачнее остальных «Гроза». Это сти¬ 
хотворение постараемся напечатать, 
стихи на общественно-революцион¬ 
ные темы у вас тяжелее н неоргани¬ 
зованнее. Развитие КУ как-то за¬ 
труднено. У вас мысль не облегчается 
равноценной ей словесной массой: 
кроме того, стихотворение с эпигра¬ 
фом из Жарова частью противоре¬ 
чит второму (кстати, заимствовано 
оно по теме у Безыменского). Про¬ 


верьте. Что это за «на окраевах 
канав» в ст. «Осень»? Работать со¬ 
ветуем. 

Н. П и щ улицу (Лебедянь).— 
У вас неправильный подход к сти¬ 
хам. Вы думаете, что чем выспрен¬ 
нее и общее напишите, тем будет 
лучше. В таком случае вы выбра¬ 
сываете необходимое для всякого 
художника умение наблюдать и ожи¬ 
влять в слове куски действитель¬ 
ности и пр. Без этого получается 
ходульное декламирование темы. Со¬ 
ветуем вам взять курс на простоту, 
поупражняться в выразительной ре¬ 
чи без искусственного пафоса. 

П. М. Власову - (Калуга).— 
Как бы интересна и ' остра, близка 
и пр. н пр. ни была ваша тема—спра¬ 
виться с нею вы не сможете, потому 
что у вас не хватает грамотности. 
Пиш-те вы неправильным языком. 
Примеры из первых двух страниц: 
«проделывая своей голове 
круговорот», «его поолед- 
н и й голос» «и снова делалась 
тишина», «на другом боку бе¬ 
рега», «воображающие мысли», 
«сфера неба» и мн. др. Неправильно 
связываете части предложений. Вам 
совершенно необходимо поупраж¬ 
няться п правильном изложении. 

2 м у ж е (о стихах).— Пишете 
вы крайне слабо. И неправильно 
употребляете слова, и неправильно 
соединяете строки, и плохи у вас 
рифмы и ритм. Несколько примеров: 
«месяц смотрит н с п о л и а», «Сколь¬ 
зну чешую», «глиниста (ударение но 
ритму) круть», «превращала их п о- 
летув кучи пастухов» (?І), 
«криком очи просветлю» (?!) 
и мн. др. И даже то, что вам крайне 
необходимо и чего вы сами хоти¬ 
те — учиться, — и это вы выра¬ 
жаете чрезвычайно искалеченио: 
«Науку мозгом грызт ь.— 
А после по бумаге, 

Строки певучи лить». 

Пока- приходится говорить только 
о необходимости вам учиться. 

С. Разд’орскому (Влади-. 
Кавказ).—Не пойдет. 


Г. П а н ю т и и у (Н.-Новго¬ 
род), Т. Д л у г а ч (Харьков), 
А. К- С и роте н ко (Харьков), 
А. Никельберту (Полта¬ 
ва), Л. И в а н о о у (Москва). 
И. Осипову (Няндома), Л. У т- 
к и н у (Смела), Д. Наталь- 
н и к о ву (Тулуп), Ф л а в и ю... 
(фамилия не разобрана) (г. Бирск), 
Д. Б о к и н у (Саратов), «Устав¬ 
шему» (ст. Зима), Квадрат- 
Куб о-в у (Ростов н/Дону), Н. К и- 
с е л е в у (Ленинград), К. Б а- 
Д с п к о в у (Рязань), К. Роди- 
мову (без адреса), Ю. М пи¬ 
тано в у (Ульяновск), С. Я л ь т 
(без адреса). 

ОТВЕЧЕНО ПИСЬМАМИ. 

С. Леонову (Хабаровск), 
Ю. Уфимцеву (Бирск), А. Н. 
Коврижку (Владикавказ), 
Рассад никову (Кронштадт), 
И. 3 а й ц е ву (Ленинград). 


НОВЫЕ КНИГИ 

ПОСТУПИВШИЕ В РЕДАКЦИЮ- 


I. ГОСИЗДАТ 

Русская Литература: 

Дм. Фурманов. Собр. соч. 
Т. I. Чапаев. Стр. 372, ц. 2 р. 

Его же. Собр. сочин. Т. II. 
Мятеж. Стр. 469, ц. 2 р. 

М. Е. Салтыков ■ Ще¬ 
дрин. История одного города. 
Стр. 279, ц. 2 р. 50 к. 

Н. П л а т о н ы ч. Путы (по¬ 
весть). Стр. 144, ц. 80 к. 

A. Демидов. Детство Ваньки 
(повесть). 

ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА: 

Р. Эйде май. Местечковые 
рассказы. Перевод с немецкого. 
Стр. 63, ц. 10 к. 

Жюль Валлес. Лондон¬ 
ская улица (записки парижского 
коммунара). Стр. 227, ц. 1 р. 30 к. 

Ф. Д ю ш е н. Тамилла (роман). 
Ун. Б-ка. Стр. 267, ц. 50 к. 

Катерин Мэйерфнльд. 
Брак. Перев. с аиг. (рассказы). 
Стр. 65, ц. 10 к. 

B. Ф р и ч е. Западно-европей¬ 
ская литература XX века. Ц. 1 р. 
60 к. 

ПАРТИЙНАЯ ЖИЗНЬ: 

В. Молотов. За партию. 
Стр. 32, ц. 5 к. 

Н. А. У г л а н о в. Очередные 
задачи Моек. Парт. Организации. 
Стр. 15, ц. 6 к. 

О КОМСОМОЛЕ: 

Н. Бухарин. О работе ком¬ 
сомола (доклад на XIV с'езде). 
Стр. 48. н. 15 к. 


Сборник—«Молодежь в і г 
ской войне». Сост. Владими 
Стр. 118, ц. 1 р.20 к. I 
МЕТОДИЧЕСКАЯ ЛИТЕРАТ) 
Л. Петров и Б. ВетрМ 
Агитсуд и живая газета в 
, Стр. 82, ц. 45 к. 

Л. -Петров и Б. Ветрй 
Выступления вне сцены. Хуя"* 
ственный кружок о деревне. См 
ц. 25 к. 

Л. Петров, 
и постановки на деревенек 
Стр. 72, ц. 35 к. 

А. Вольф и М. Л ь в 
Красные уголки. Стр. 80, 

Гр. А в л о в. Как г 
спектакль в деревне. Стр. 63, Ц,Я 


В помощь по л и туч* 
городского актн 
с о м о л а 
Н. Петров. Нэп н проф 
Стр. 44, ц. 15 к. 

Н. Не хамки 
пролетариата и Советская 3 
Стр. 62, ц. 20 к. 

И. И в а и о г о р с к и Й.І 
богат СССР. Стр. 45, ц. 15 к. I 
В. Смушков. Промі 
основа социалистического 3 
тельства. Стр. 40, ц. 12 к. 

К. 3. Розенталь, 
ние сельского хозяйства и 
ние деревни. Стр. 89, ц. 25’Й 
А. Ш о х и н. История і 
мола. Стр. 123, ц. 35 к. 


Журнал „С ПЕН А" у 1927 год удешевим 

Открыто подписка 

1 месяц. — руб. 35 коп. 

3 . 1 „ — . 

6 . 1 „• 90 „ 

12 „ 3 „ 60 „ 

Подписчик „Смены'‘ может получить по значительно | 
удешевленной цене приложения: 

1) „Товарищ"—Спутник комсомольца—запис-1 
ная книжка с справочником в переплете 60 коп. | 
вместо 1 руб. в продаже. 

2) Кальпусь. В. — „Физкультура для всех* | 
Цена 50 коп. вместо 85 коп в продаже. 

ПОДПИСАТЬСЯ МОЖНО 

В Москве: В гл. конторе (Новая пл., 6), во всех 
почт, отделениях, у всех почтальонов, у всех 
уполномоч. „Рабочей Москвы*. 

В провинции: в отделениях из-ва „Молодая Гвар¬ 
дия" в отделениях центр, газет, во всех почтовых 
отделениях СССР. 
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Иллюстрации художников: В. ЕФАНОВА, П. СТАРОНОСОВА и Б Л 
Фотографии: РУСФОТО, РОМАНОВА и др 


РЕДКОЛЛЕГИЯ / П А - Я' 1 **""' П. Колеснике*. 

\ А. Косарев, Г. Никифоров, С 


Отв. редактор Л. КОЛЕСНИКОВ 


Гаи лит N1 75241. 


5-я типография «Транспечатн» НКПС «Пролетарское Слово» .Москва, Южный пер , д. 4 . 


Тир. 13.009 ] 




















ГОД ИЗДАНИЯ Эй 


РЕДАКЦИЯ 


СМЕНА 

ДВУХНЕДЕЛЬНЫЙ ЖУРНАЛ РАБОЧЕЙ МОЛОД.ЕЖП 
ИЗДАНИЕ 

ЦЕНТРАЛЬНОГО И МОСКОВСКОГО КОМИТЕТОВ 
ВСЕСОЮЗНОГО ЛЕНИНСКОГО КОМ и ѴІІИСТИЧПСКоГО СОЮЗА МОЛОДЕЖИ 
из во ч'лаѵя гиотин' 


Пролетарии «см стран, соединяйтесь.' 



ГОЛОВА 


ИВАН ЕВДОКИМОВ. Рисунки Б. Л. 



В Овражках, на площади свалилась 
молодая женщина. Распалило ли ее в 
этот день клейкое жаром солнце, по¬ 
скользнулась ли она неловко, захворала 
ли нежданным недугом? Женщина была 
жива, она дышала, вздрагивала ноздря¬ 
ми и стонала. Собрался народ, постояли, 
поглядели, пожалели... Женщина тяжко 
приподнялась, помогли ей сесть. И на¬ 
чали расходиться... 

А я задержался. Не потому задер¬ 
жался, что был жальчивее других к чу¬ 
жому горю, много раз уходил и я, кивнув 
мельком глаза на булыжник, на лежав¬ 
шего в забытьи человека, задавленного 
трамваем, конкой или ра¬ 
неного в драке и затих¬ 
шего на своей крови, как 
на кумачевой подстилке. 

Я вгляделся в отходившее 
от смертной желтизны ли¬ 
цо молодой женщины, на¬ 
пряг с в о ю память и - 
вспомнил. Я знал ее. Семь 
лет назад укрывались мы 
вместе от белых в одном 
южном городке, поджи¬ 
дали красных, и даже 
дружили. Но как неузна¬ 
ваемо изменилась она! Бы- 
рла она тогда совсем юна 
и красно щека. Да, да; это 
была Волкова. Я еспомнил 
тут же, какой у нее был 
маленький, застенчивый 
муж. Мы еще посмеива¬ 
лись над ними, вместо 
того, чтобы негодовать, 
когда они приходили, дер¬ 
жась за руки, на тайные 
' собрания в подвал и все¬ 
гда сидели где - нибудь, 
сблизив свои кудрявые го¬ 
ловы: он темные кудри, 
она—как сырая пряжа. 

В мирные дни, покуда го- 
' род был наш, идешь и 
видишь: сидит Лиза на 
улице на тумбочке или 
в прихожей какого-либо 
советского учреждения, 
улыбнешься внутри себя— 
значит Волков тут. А сам 
он где-либо бродит без де- 
ла-значит ждет Лизу. Не- “ Лиза > Лиза 
отступные друг для друга 
[ люди! 

Захватили город налетом белые и за¬ 
сели. Которых из нас переловили, кото¬ 
рые успели уйти, которые опустились, 
будто в глубокий колодец, в подполье, 
чая вылезти оттуда, когда понадобиться. 
Были мы так с месяц. Вызвался Волков 
пробраться с поручением в наш штаб. 
Опасались за него: обложили чгустую 


белые и тропки и дороги за городом, 
словно в цепи лежали. Шатались далеко 
белые по деревням, завоевывали заново 
отнятые у помещиков нами именья, мель¬ 
ницы, конные и сахарные заводы. Дбра 
шла в деревнях, лихоимство, порча баб, 
пьянка. 

Кудрявый паренек пошел, пошла, 
конечно, и она. Пропали. Белым ско¬ 
ренько вбили наши в поясницу клин, 
убрались они со своими пожитками даль¬ 
ше. Мы, ясно, за ними... Не до Волко¬ 
вых: где они, да как они? Семь лет и не 
видались. А увидались—долго распозна¬ 
вали друг друга :я, наклонясь кее ксхудав- 


Волкова! — крикнул я обрадованный встречей.—Милая, 

шему, будто с другой кожей, лицу, а она, 
сидя на серых пыльных каменьях посреди 
пустой, измученной солнцем, площади. 

— Лиза! Лиза Волкова!—крикнул я, 
обрадованный встречей.—Милая, что с 
тобой? 

Я поставил ее на ноги, отряхнул кофт- 
ченку, она опамятовалась, схватила меня 
за пальцы, я видел, как в ее глазах заго¬ 


релись слезы. Повел я ее под руку через 
площадь. Дошли мы до ее квартиры. 
Вошли в комнатушку: лежит в уголку 
на детской кроватке больной ребенок. 

— Скарлатина у него,—сказала Лиза. 
Были у меня свои ребятишки. Напу¬ 
гался я втайне за них, но промолчал и 
сдержался перед товарищем, явно собой 
не владевшим. 

Провел я у нее памятный денек. По¬ 
нял я и худобу ее, и отлившую краску 
с лица, и глаза, замученные, как у надор¬ 
вавшейся с возом лошадки; понял я, 
отчего так в тесную непроницаемую клетку 
иссеклась белая кожа на лбу, а поперек 
залегли тугие морщины, и 
нос заострился, будто его 
очинили ножичком и пере¬ 
тянули на горбинке. Узнал 
я про нее все. 

Шли они ночь поля¬ 
ми, по бороздам, отсидели 
день в пшенице, поспали, 
вечером тронулись даль¬ 
ше. Маленькие, наклоня¬ 
ются и идут. Мі новали 
уйму всякой белой сол¬ 
датни. На свету прошли 
в брод маленькую речку, 
в тумане—к другому по¬ 
лю, чтоб залечь на день, 
и наткнулись сначала на 
коней. Те заржали. К ним 
подбежало пятеро казаков. 

— А! Я ево знаю! — 
.крикнул один казак, ки¬ 
даясь к Волкову. 

Чорт его знает, почему 
он так закричал! Конечно, 
он его не знал. Волков 
погорячился, выдернул из 
кармана браунинг, а вы¬ 
стрелить и не успел. Пова¬ 
лили Волкова, побили,по¬ 
волочили по земле, на¬ 
шлась у них веревка — 
связали. Не делали ника¬ 
кого допроса. Четверо 
казаков возились с Вол¬ 
ковым, а пятый казак 
держал Лизу в обхватку. 
Что может сделать малень¬ 
кая женщина с большим 
что с тобой? и кре пким, как камень, 
мужиком! 

Туман пооблегся к земле в лощине, 
увидела Лиза у полос костер и котелок 
на нем с белой пеной. Казаки варили 
себе какое-то варево, оно вскипело и 
теперь уходило. Таща ее за руку, казак 
снял, обжигая руки, котелок и выру¬ 
гался: 

— Суки, пищу из-за вас чуть не спор- 
тили! 


















СМЕНА № 



Я оставил ее у больного 
со стиснутыми и пенившими слюну! 
бами. 

Через неделю я зашел к ней. I 
тил меня брат ее и провел в пустуі 
нату, где я был в первый раз. 

— Как?—спросил я.—В больнице 
мальчик где? 

Брат мне ответил угрюмо н жа 
— Лизы больше нет на свете. Треі 
го дня мы ее похоронили. Одна ш 
за другой. Несколькими днями рЛ 
умер от скарлатины ее Петюшка. Пот 
убралась она. Выкинулась из онД 
Брат промолчал и тихо добавил: 

— Судно было с пробоиной..'. И & 
ше ничего. Не знаю, как и отцу и 
сать! 

Я молча постоял, словно переду 
всю ее жизнь сразу и свою заодно, Д 
венело у меня в голове, и я посовГ™ 
брату отчаянно и плаксиво: 

— А вы не пишите!.. О чем тут Л 
сать? 

Я- ушел. Вскоре заболели скарл 
тиной мои ребятишки. То ли я пр|й 
от Лизы заразу, то ли кто другой, 
сами поддели, бегаючи,—не знаю. Смері ' 
и ко мне постучалась как-то 
унесла одного сына. Но не осужу і 
рища, ежели от страшной этой вст 
и в мою семью заглянула печаль. 

О С Е Б Е 

Приходилось 
И трудно н солоно, 

А подумалось верно тебе, 

Что бродил 
По откосам за селами 
И следил, как закат голубел. 

Было горечи много, 

С излишком, 

Наливается память свинцом, 

Я себя 

Вспоминаю мальчишкой, 

Я себя 

Вспоминаю юнцом. 

Бьется кровь непокорная в голову. 

Вижу дальнее. 

Вижу ясней— 

Встали комнаты, мерзлые, голые, 

Мутит белая голь полей. 

Каждый кус 

После схватки жестокой. 

Униженья ли, 

Злобы ли боль... 

Потому ли покрылся до срока 
Пеплом холода взгляд голубой. 

Разве старое 
Стоит ворочать, 

Сколько дал бы 
За радость, 

За пыл... 

Я об образе уже не забочусь, 

И о рифме заботы забыл. 

Ах, иная взманила слава. 

На искусника 
Мне ли нрава? 

Только тот, 

Кто в тяжелых подвалах 
Крепко б эти запомнил слова! 

Пусть для тех, 

В ком узнал я брата, 

У которых нужда за плечом, 

Эта песня станет крылатой. 

Станет звонко поющим лучом. 

Потому что 
Я тоже знаю 
Тяжесть будней 
И жажду степей... 

Так поймешь ли теперь, дорогая, 

Дорогая. 

Поймешь ли теперь— 

Что мне стоят 
Песни веселые 
И легко ль 
Достаются они. 

Если было и горько и солоно, 

Если были суровые дни. 

Борис Соловьев 


Те сначала ухохотались 
на ненужную смешную брань 
товарищей, а потом надоело, 
они переглянулись, помрачне¬ 
ли, хлебнули по ложке из 
котелка и зашептались. Вско¬ 
чил, постарше казак, пнул 
сапогом в лицо Волкова, обли¬ 
вая его кровью, и зло сказал: 

— Будет разговоров! Вали 
-ее, ребята! 


Лиза поняла. И не успела 
подать голос—ее опрокинули... 

— Некстати уздечку завя¬ 
зали, — забормотал казак и 
больно рванул уздечку с ног. 

Лиза, когда открыла глаза, 
видела—лежа на том же месте, 
плакал навзрыд Волков. Ка¬ 
заки суетливо наливали в же- 
лезну кружку из большой 
баклажки водку, ^плескали ее 
в дрожавших руках, и опроки¬ 
дывали духом, будто туша во¬ 
дой поднявшуюся жажду. Они 
не глядели на Лизу, отвертыва¬ 
лись. Платьишко на ней было 
одернуто. Лиза поползла к му¬ 
жу... Но не доползла. Казаки 
спрыгнули... Один взмахнул 
над ней нагайкой... Лиза при¬ 
низилась к земле, прикурнула 
запуганная на груди... Нава¬ 
ливаясь ей на плечи, еще пуще 
прижал ее казак... Другие вздернули на 
ноги Волкова. 

Лиза едва раскрыла глаза, как сверк¬ 
нула серебряной рыбой шашка, проско¬ 
чила будто через шею мужа и помазала 
хвостом его по плечам... Он только об¬ 
рушился, как эта маленькая женщина 
скинула с себя казака, протянула руки 
и не могла больше переступить на месте, 
валясь... Казаки осатанели. Один пнул 
к ней голову мужа и взвыл обезумевшим 
голосе м: 

— На-а, подержать! 

Красная кладь докатилась. Лиза схва¬ 
тила голову—и больше ничего не пом¬ 
нила.Проснулась она, все было пусто 
и тихо на лужайке... Пекло солнце, по 
телу мужа ходили вороны, голова ма¬ 
ленькая, сморщенная, почерневшая ва¬ 
лялась в ногах.. 

Она помешалась. Потом через год 
она припомнила, как она тогда встала, 
не узнала Волкова, забыла обо всем. 


Лиза схватила голову и больше ничего не помнила. . 


лось, сердце, валилась она, где шла, отле¬ 
живалась; таіуювторялось раз, два, а по¬ 
том ее безумную отвозили в больницу 
на год на полтора. 

В ужасе она шептала мне: 

— На меня опять надвигается: сегод¬ 
ня был первый обморок! 

Я никогда в жизни не чувствовал 
себя так горько, как в этот неожиданный 
день. Лучше бы его не было. 

Придя в себя, Лиза помнила только 
своего ребенка. Мальчика приютил брат— 
железнодорожник-телеграфист. Был у нее 
еще параличный отец—железнодорожный 
техник. Лежал он у старшей своей до¬ 
чери, многосемейной нищей, десятый 
год и молил смерти. Так она и про¬ 
жила до этой встречи со мной. Она рас¬ 
сказывала, а я думал: что же партия? 
Но разве партия может сосчитать все 
свои жертвы? Нет, не может. И Лиза 
никому не сказала о себе. 


Положили недалеко от огня Волкова, 
подвели ближе коней, поглядели на Лизѵ 
насмешливо, взлохматил ей один казак 
кудри и ущипнул за грудь. Постарше 
товарі Р азд Р аженно проговорил своему 

сс! ~ Чево Дураком стоишь около, вяжи 

Казак огляделся кругом. Сняли с ко-~ 
ня уздечку и на-смех связали Лизе но¬ 
ги. Может, обошлось бы и так. Казаки 
были трезвы, молодые и мало злобивы 
А Волкова несла горячка на вороных’ 
Он, как увидел казацкую шутку с Лизи¬ 
ными кудрями, завертелся на земле за¬ 
кричал без памяти, поносил казаков бран¬ 
ными Словами, грозил, стращал Лиза 
Делала тоже всегда, что делал он, Волков 
делал то, чго делала она. Лиза сидела 
у костра со связанными но¬ 
гами, рвала уздечку накидала 
в казаков обидные бабьи не¬ 
суразности. 


Просто встала, оправилась и иошла. 
Пришла в деревню. Ее спрашивают, а опа 
ведет в поле и показывает на мужа: 

— Казаки человека убили... 

Лизу пожалели в деревне, отвезли 
в какой-то городишко и тут она снова 
ничего не помнила до родов. Очнулась 
она в родильных муках. Родился маль¬ 
чик, который лежал теперь в скарлатине. 
Лиза не знала чей это ребенок: его или 
казаков? Я невольно взглянул на дремав¬ 
шего мальчика: он походил на нее, будто 
повторяя и эти волосы в кудрях, и круг¬ 
ленькое лицо, худое и печальное, и этот 
маленький нос топориком с горбинкой, 
и этот пухло открытый рот. 

Дальше Лиза кое-как перебивалась 
с ребенком. Работать она не могла. На¬ 
ходило на нее легкое изнеможение, би- 
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ЧУЖАЯ 

Е. СЕРГЕЕВА. Рисунки В. ЕФАНОВА 


Н а это тоже как посмотреть? Понятно, 
отец рабочий, но об этом знает 
1 кто?—он один. 

I Может, И вправду рабочий, а значе- 
; кия ото нс имеет никакого. 

IГ А вот мать —что толстой жабой на 
базаре по утрам с жареной печенкой 
Ь рыбой, а вечерами у кино «Красный 
I Глазі е пыльными маковками, карамель- 
! ими и китайскими орешками с пере- 
: датцем,—знают все. 

■^ Идеологическая установка этой особы 
[давно определенно выяснилась. 

ІГи потому опрокинуть, будто неча- 
гяіно, лоток с маковками, наслать на 
[ дабу» мильтошку, прорезать мешок с се- 
| «яками, плюнуть мимоходом, высмор- 
I каться или окурок бросить в жареную 
I печенку,—для братвы комсомольской поч- 
► ти партдоблесть по линии борьбы с клас- 
іовым врагом. 

■ Война велась яростная, беспощадная, 
вдо штыковых атак. 

| Жабьи глаза наливались кровью, весь 
Ікханизм,— а жаба управлялась меха- 
[ низком: когда открывался рот, кузнеч¬ 
ным мехом отвечал живот,—весь меха¬ 
низм приходил в движение и работал 
с максимальной нагрузкой. 

Г И вдруг, пожалуйте,—жабьнна доч- 
кв—Варька, просится в комсомол, и в ан¬ 
кете: отец—рабочий. Да кто 
[его видел, где? 

§ И не было бы, может, щу¬ 
пу,—смех один,—если бы не 
Лиза Кравкова. 

К Кравкова—активистка, зам. 

Секретаря, постоянный предсе- 
ідатель собраний... По всему 
[видно, ее головы затея,ее рук 

Г ряпня, а за свою затею— 
ем поперек. 

■ Сначала жалобными расска- 
[зами пронимала из Вариной 
беспросветной жизни. Оказы- 
Івается, живут по соседству. 

Ж Потом агитсловами , тугими, 

[меткими, как пуля, прокали- 
, вала враждебно вз'ерошенное 
[собрание. 

[ Сошлись на компромис¬ 
сом—принять с двухгодичным 
стажем, как элемент. 

[ Варе было обидно. 

К Сидела под недружелюб¬ 
ными колючками глаз, хотелось 
встать и крикнуть: «Ну, и не 
надо, нс принимайте»,—но ме¬ 
шал твердый ком в горле. 

Знала, сорвется голос плачем. 

А не хотела плакать,если 
вот так, как чужую, в ножи 
взяли. 


— Опять твоя мать с тухлой печен¬ 
кой засыпалась—мильтошка застукал. 

И так это, будто Варе по глазам... 
И оттого вскипала ответно: 

— Неправда, врешь, печенка свежая 
была, я утром видела... 

Получалось нехорошо... 

— А, застаиваешь... яблочко от ябло¬ 
ни... Тоже, в комсомол впятилась... р* 

Плакала Варя от обиды, от невоз¬ 
можности разрушить стену, что отделяла 
ее от товарищей. 

Жаловалась Лизе. 

Лиза советовала кратко, сочно, но 
невразумительно; 

— Плюнь, разотри... возьмись за ра¬ 
боту... 

А в работу не пускали. Даже от пере¬ 
писи городской оттерли: 

— Своим ребятам заработать надо 
дать, тебя мать печенкой прокормит. 

Печенка, печенка... далась им эта пе¬ 
ченка... 

А дома было так. 

Мать—толстая и душная, от нее тесно 
в комнате и кажется, дышит она не 
грудью, как все, а большим кузнечным 
.мехом, что вздымает большое брюхо. 

Мать—жарила печенку и рыбу на за¬ 
гнетке на щепах, месила с медом мак. 


I Бывает так: . примут «эле- 
йент», а через неделю-две та- А вот мать . 
кой паря окажется—своих де- 
: сяток отдашь. 

I Не так с Варей. 

I А вся беда в том—до чрезвычайности 
на мать похожа: глаза, нос, рост и даже 
г голос,—ну положительно нет никакой 
[возможности забыть на минуту, что Ва- 
|вя—жабииа дочь. 

і Потому всегда Варе со злорадством 
і жабиному отродью: 


о толстой жабой на базар* чо утрам с жареной печен¬ 
кой и рыбой... 

сушила липкие маковки на противне в пе¬ 
чи на легком духу. 

Раньше Варя чистила рыбу, следила 
за маковками, теперь отказалась на¬ 
отрез: 

— Бросьте, маменька, это занятие, 
мне из-за пас проходу ие дают. 


Яростно вздувался кузнечный мех, 
в нем глухо клокотала и, наконец, па¬ 
дала тяжелая угроза: 

— А... вот ты... как... Ну, подожди... 
хорошо, хорошо!.. 

Но было не хорошо: мать была страш¬ 
ная, сердце скатывалось низко, и оживало 
недавнее, детское бессилие—судороги в 
цепких лапах, голова, втиснутая в мяг¬ 
кий живот, и оголенная, вспаренная уда¬ 
рами заднюшка... 

Лучше было, когда] разговор прини¬ 
мал другой оборот: 

— Бросить? А кормить будет кто?— 
он?—жест в сторону дымного облака. 

Там, за облаком, жил он, т.-е. жабин 
законный .муж и, стало быть, Варин 
отец—рабочий - кровельщик. 

Дома он бывал редко; приходил пья¬ 
ный, но тихий, и, живя в той же комнате, 
устроился независимо и обособленно. 

Приходил и тотчас же ложился на 
кровать, долго и настойчиво курил кру- 
чонкн из махорки, отгораживаясь от окру¬ 
жающих плотной сизой занавесью, и там 
затихал. Когда разувался, остро пахло 
мокрыми портянками. 

Этим определялось присутствие хо¬ 
зяина и его вмешательство в общую жизнь 
семьи. Разговаривал он редко, но улы¬ 
бался как-то очень значительно, будто 
раз навсегда утвердился па 
какой-то, ему одному известной 
и правильной, точке и познал 
тщету празднословия. 

Жаба выражалась так: 

— Пыльным мешком из-за 
угла хвачен. Раньше добива¬ 
лась толку, сердце изорвала, 
язык оболтала,—плюнула: ле¬ 
жи, дыми, кабацкая затычка. 
Хорошо еще, что денег не про¬ 
сит, на свои пьянствует. На 
него и голос-то тратить жалко 
Выразительная мимика до¬ 
полняла всю полноту презре¬ 
ния к заоблачному сожителю. 

Но был Нил Никанорыч. Он 
торговал «краковской»—тугими 
красными кольцами колбас, с 
желтым недоброкачественным 
шпеком, вздувавшимся желты¬ 
ми гнойниками на гладкой 
поверхности тугих колбас. 

Неоднократно подвергался 
штрафу, но качества не улуч¬ 
шал . 

Был он чуть тронут вче¬ 
рашней книжностью, любил из¬ 
речения из «Соломона» и сы¬ 
тинского календаря; жабу по¬ 
началу называл «комрад». 

Однако, непонятностью сло¬ 
ва немало смущал женщину, 
и однажды, рассердившись, 
напомнила она Нилу Никано- 
рычу, что во святом крещении 
ей дано имя в честь Прасковьи 
мученицы, а по отчеству величается она 
с давних пор — Парамоновной, и очень 
обидно ей иметь кличку и даже от со¬ 
лидного человека она этого никак не 
ожидала. 

Нил протестовал и доказывал высокий 
смысл обращения комрад; укорял Па¬ 
рамоновну необразованностью. Парамо- 
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новна же резонов не принимала—этого, 
мол, никто, кроме вас, Нил Никанорыч, 
не знает, и я не знаю и знать не желаю, 
а может вы обидеть меня хотите,—слово 
это нехорошее и очень похоже на коно¬ 
крад. 

Лицо у Нила было широкое, в профиль 
совершенно безносое—нос бесследно про¬ 
падал в буйных зарослях бак и бороды. 

Борода эта была гордостью, опорой 
самоуважения и уважения окружающих. 
Была она когда-то огненно-рыжей, те¬ 
перь дернулась сединой—мочально-жел¬ 
тая, но все же пышная, кудрявая, вели¬ 
колепная. 

Он был медлителен и благообразен 
в речи, в движениях, но, если вглядеться, 
за всем степенством и медлительностью 
можно было заметить торопливые, цеп¬ 
кие движения толстых, узловатых паль¬ 
цев и неугомонный бег маленьких глаз- 
мышат. 

Нил Никанорыч приходил часто. Был 
он вдовец и жил, как говорится, чисто— 
с одной. 

Долго пили чай, молча, серьезно, 
старательно отдуваясь, обливаясь по¬ 
том, страдальчески прикрякивая, словно 
нужно, обязательно нужно было согнать 
вот эти положенные десять потов, оте¬ 
реться платком и тогда уж отвалиться 
со вздохом облегчения: 

— Ну, кажись, довольно. 

Тогда начинались разговоры. И часто 
растроганным, распаренным от чаепи¬ 
тия голосом говорил Нил Никанорыч, 
вкалываясь мышатами-глазками в дым¬ 
ное облако: 

— Соединить бы нам, Прасковья Па¬ 
рамоновна, два предприятия воедино, так, 
чтобы, значит, под одной фирмой. 

И всегда болезненно сжималось Ва¬ 
рино сердце—слышит отец или не слы¬ 
шит? 

Никанорыч засиживался долго, оста¬ 
вался ночевать. Варю отсылали спать 
в чулан. 

За эти ночевки росла глухая нена¬ 
висть к матери. После дня два дерзила ей. 

Как-то раз сказала: 

— Мне на вас даже смотреть противно. 
Постыдились бы отца-то... 

Мать избила козлами от лотка в си¬ 
няки, в кровь... 

Два дня прожила у соседей, там сбли¬ 
зилась с Лизой КравковоЙ и там, у Лизы, 
открылись какие-то новые возможно¬ 
сти—комсомол. 

Удивительно—мать не противилась, 
даже козыряла иногда—у меня дочь ком¬ 
сомолка. И это было нестерпимо. 

Особенно, когда кричала об этом на 
рынке в схватке с комсомольцами, вы¬ 
двигала, как щит:дочь—комсомолка. 

Сказал как-то Петька Лукине 

— Жаба скоро красный флаг у лотка 
выкинет, на весь базар сегодня хваста¬ 
лась: я, мол, такая-то и сякая, трудя¬ 
щийся человек и дочь у меня в комсо¬ 
моле числится. 

И вышло не так,, как думала—в ком¬ 
сомол уйти и все домашнее—как хвост 
отрубить,—хвост тянулся следом, не да¬ 
вал о себе забыть. 

Горечь оседала в душе и, невысказан¬ 
ная, жила и мучила. 

А тут еще Лизу КравкоЬу откоманди¬ 
ровали, в дальний угол уезда волоргани- 
затором. 



Случилось это так. 

Далекое и безучастное зимнее сол¬ 
нышко вдруг словно спохватилось, 
вспомнило о земле, наклонилось низко, 
как нежная мать над колыбелью, жарко 
дохнуло в самое лицо, стало заботливым, 
внимательным и ласковым. 

Начисто вымыло зимние стекла; за¬ 
глянуло в каждое окно желтым, пухлым 
и теплым, как пирог, лучом, согнало 
с крыш снег и сосульки, во все уголки 
и закоулки заглянуло заботливым хо¬ 
зяйским глазом,и в два дня неузнаваемо 
изменился лик земли—не было рыхлых 
сугробов, тугих снежных гор, аршинных 
горбатых сосулек. 

Оттаяли тонкие веточки, налились и 
лопнули тугие почки. 

Варе отсчитывалась семнадцатая весна. 

И от непонятной причины- от сол¬ 
нышка ли, от ветерка теплого, ласкового, 
от аромата ли липких почек-просту¬ 
пил на Вариных щеках такой нежный 
румянец, тугой кровью налились и рас¬ 
цвели губы и по-новому, по-непонятному 
зажглись глаза. 

И вся Варя стала непонятная сама 
себе: то вдруг весело так, радостно, 
аж дух захватит, без всякой к тому при¬ 
чины, то- 1 —грустно, тоскливо так и пла¬ 
кать хочется. 

Варе непонятно, а вот Нилу Ника- 
норычу—понятно. 

Ущипнул Варю за твердое плечо, 
выпустил на минутку мышки-глазки, те 
зубками мелкими, остренькими пощи¬ 
пали и скрылись в волосатом благооб¬ 
разии густых бровей и бак. 

— Если яблоко созрело, его тут же 
надо снять, а то червь клюнется... Что 
думаешь об этом, Прасковья Парамо¬ 
новна, долго ль до греха в комсомоле 
этом... Гляди, зачервивеет, а жаль,— 
налив первый сорт... Не прозевать бы., 
ась? 

Мать, недовольная заигрыванием Нила 
Никанорыча, буркнула неопределенное. 

А Нил настаивал: 

— Понятно, если по новым правам, то 
все равно, но, полагаю, для своей Вар¬ 
вары ты не о том думала, а для солид¬ 
ного человека, при девке должен быть 
свой цельный, нетронутый капитал... 
Узловатые растопыренные пальцы дви¬ 
гались и говорили что-то такое, от чего 
Варе стало стыдно и гадко. „ 

Крикнула Нилу Никанорычу: 

— Что вы обо мне, как о лошади’ 
какое вам до меня дело! 

И мать заступилась:; 

— Чтой-то ты, Нил Никанорыч, в са 
мом деле девчонке голову задуриваешь, 
забиваешь чем не следует?! 

Ревнивое, злое чувство беспокойством 
наливало тучное тело, по комнате бе¬ 


столково, ненужно суетилась в шері 
движениях и только успокоилась, м 
ушла Варя, и Нил потихоньку отй 
к чему речь клонил. 

— Женишок есть... еврейской нш 
но может крещение принять,—для ІГ 
это вопроса не составляет, но в сміі 
супружеской верности и домовитости^ 
ци.я отменная, этого отнять нельзя,! 
и жиды. И гроші ки на черный деныв 
пасены. Валютой шибко торговал в І. 
23-м, да и теперь потихоньку промышяй 
О Варваре был разюЕор... просил псс 
действовать. Нравится девчонка. Я, і 
воркт, в ее комсомольстео не еерю, зі 
так, вроде забаБЫ несерьезной, у э 
девушки совсем другая линия дш 
быть... И это точно, другая линия у в 
вары должна быть... И вам в_укорсіаіІ 
попустительствуете напрасно с коме 
лом-то... 


О Кольке Власове еще Лиза Крав 
говорила: 

— Всем нутром чувствую, что меЙ 
вец, давно бы вычистить пора, а вот—{ 
не ухватишь, нет такого повода..^ 
Был он высок, костляв, 
и белоглаз. Особенно нехорошо—виз* 
во смеялся, показывая гнилые 
Девчатам говорил двусмыслен! 
затевал возню, боролся, ломал, выі 
чивал руки, старался прижать к по| 
и заливисто, визгливо смеялся при эт 
Про него говорили много нехорош! 
Варя его сторонилась, предупрежі 
ная Л».зой. А он часто нагловато в у 
смотрел на Варю, и всякий раз у I 
было такое ощущение, словно на діЭ 
оставались грязные пятна, хотелось сей¬ 
час же умыться. 

Прощупал белыми глазами Варив 
розовые щеки, — в цвету девчонка. 
Подошел вплотную: 

— Тебя можно поздравить. 

— С чем? 

— С половой зрелостью и вообще- 
с расцветом,—завизжал, задергался, как 
длинный глист. 




Хочешь... со мной любовь накручивать? 
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Варя поглядела строго: 

- Ну, и что же? 

I Тоша нагнулся в полушопоте: 

I — Хочешь... со мной любовь накру- 

і чиать? 

“ - Нет, не хочу..." 1 
Запаясничал: 

— Извиняюсь, барышня... побеспоко¬ 
ил,-и потом с особенным шипом и пу¬ 
зырями слюны в углах губ:—ме-ш-ш- 

щанка! 

И на другой день и на третий слышала 
Варя Колькино шипенье: мещанка. 

И даже на собрании выступал и 
іскользь о мещанстве и о «Вареньках» 

в комсомоле... 

Только хихикнул, словно, мол, и го¬ 
ворить об этом не стоит, само собой ясно. 
Г Председатель позвонил, призвал Варю 

к порялкѵ. 

После подошла к Власову: 

— Почему мещанка, нельзя же так, 

об’ясни? 

— А потому, что жизни по-новому^ри- 
нять не можешь, с девственностью но- 
^сишься—капитал в приданое бережешь 
венчанного, небось, венчаться бу¬ 
дешь? 

і Подмыло вдруг: 

— Ты вот о «капитале» так же сма¬ 
куешь, как колбасник Нил Никано- 
рыч, только он—торговец, а ты—комсо¬ 
молец. Стыдно! 

— То-то, вот и колбасник! О том 
I речь, что с колбасниками да с пече- 
иочницами, — вотѵ. теоя среда, а среда, 
знаешь азбуку-то, определяет созна¬ 
ние... Так-то-сь, ба-рышня,—выпустил 
плотный, круглый плевок сквозь гни¬ 
лушки и пошел. 

У Арончика в глазах верный' прицел, 
без этого коммерческому человеку ни¬ 
как нельзя, а валютчику даже не в при¬ 
мер прочим, так, чтобы без промаху из 
пестрой толпы прицелиться и выбить 
[/ ого самого, что нужен, и ему в уха- 
рило™ есть, доллары, стерлинги,'ино¬ 
странная валюта. 

В Варю прицелился и вдруг сник: 
понял,—не сделать дельца. 

И потому есю живость и словоохот¬ 
ливость, что мелким кедровым орешком 
| рассыпал перед Прасковьей Парамонов¬ 
ной и Нилом, мгновенно растерял, не 
знал, как быть, даже руку боялся протя¬ 
нуть, поклонился молча. 

Г Прасковья приступила сразу 
— Вот что. 


В частой дроби, 
в густой завесе брани 
как-то незаметно ис¬ 
чез и стаял Арончик, 
и, когда это заметила 
Прасковья, надвину¬ 
лась, нависла вплот¬ 
ную тяжелым телом, 
в самое лицо сыпала 
брызги слюней: 

— Выгоню вон, 
пусть комсомол кор¬ 
мит! 

А не побила — 
боялась,чувствовала, 
что в Варе какая-то 
новая созрела сила 
и о нее расшибалась 
бессильной бранью. 

В тот же вечер 
писала Варя Лизе 
письмо, жалова¬ 
лась—ушла бы хоть 
сейчас, если бы ком¬ 
сомол пошел навстре¬ 
чу, работу хоть ка¬ 
кую-нибудь грошо¬ 
вую найти. 

А. в комсомоле 

было так: узнали, сватался к Варьке 
валютчик Арончик. 

Колька Власов повествовал о событии 
в лицах и сочных красках... и комменти¬ 
ровал: 

Иначе и быть не могло, я всегда 
знал, что этим кончится,—как волка ни 
корми, он все в лес глядит. Среда, 
среда—это все... И я удивляюсь Крав- 
ковой... А вы слюни распустили... 

Варя шла и думала: 

— Расскажу ребятам все начистоту. 
К чорту самолюбие. Попрошу, буду 
униженно просить о работе, может, ком- 


Что вы обо мне, как о лошади, каков вам до меня дело? 


Варя чувствовала, что вот-вот запла¬ 
чет, вспомнила, что хотела сказать, когда 
шла, но при таком отношении—ни за 
что, ни за что... 

Повернулась и вышла. 

Перед глазами плыл туман, ноги дро¬ 
жали, делали неверные шаш. И как-то 
вдруг пришла мысль— ясная и простая: 

— Сейчас же к Лизе. Она одна пой¬ 
мет и поможет... 

Забежала домой, связала узелок — 
белье, мыло, гребенку. 

Написала письмо секретарю ячейки, 
чтобы прочел всем—обо всем том, что 
сказать не сумела. 


Спеши 

ВОЗОБНОВИТЬ ПОДПИСКУ 
на 1927 год 

Подписные цены: 

I месяц..— р. 35 к. 

3 • . 1 р. - к. 

б » .1 р. 9Э к. 

9 • .2 р. 80 к. 

12 * ......... 3 р. 60 к. 


молиться. Я не против, отчего, а всему 
бывает конец. Побаловалась—и довольно, 
у воля девичья не век, не года—считан¬ 
ные денечки. Вот видишь, Арон Соло- 
■монович хороший человек, с капиталом, 
| нежить, любить будет—честь делает, сва- 
I таете я. 

В Варя повела плечом и сказала спо- 

[ койно: 

— Вы напрасно об этом, мама, бес¬ 
покоитесь. Это дело мое, не ваше. Вы¬ 
бросьте из головы сватать, замуж выда¬ 
вать. Сама выйду, когда захочу. 

: Глубоко дохнул, во всю ширь взмаха, 
■ кузнечный мех и выдохнул: 

^ — Слыхали, слыхали, нынче как... 

с матерью говорят... И после передышки 
чистой дробью: 

— Да ты на моей шее сидишь аль 
нет?! Не мое дело,—чье же,чье же, спра¬ 
шиваю, пьянчужкино отродье?! 


ц б Г Т я Ге С м°; на7 У какую-нибудь хоть бы 


временно 

при клубе, я бы пол мела, мыла бы, 
пыль всюду убирала, в уборщицы бы 
пошла. 

Варю встретили частью молчаливо, 
недоверчиво, частью откровенно насмеш¬ 
ливо. 

Колька дергался, паясничал: 

— Дозвольте шафером присутствовать 
при... брра...ко...со-со-со... четании... 
Виноват, прежде поздравить. Ребята,туш, 
туш!.. 

Варю бросило в жар: 

— Ложь, ложь... 

— Что—ложь? 

— Что я за нэпача выхожу, неправда 
это. 

Колька прищурил белый глаз: 

— А разве кто сказал? А, вот и по¬ 
палась. Значит, есть. 

Остальные молчали, склонные пове¬ 
рить Кольке. 


Поле взрыхленное таило семя, в за¬ 
чатии своем умиротворенное. 

Над редкиѵи квадратиками взошед¬ 
шей зелени клубился пар, словно от 
тельца новорожденного. 

Варя вздохнула всей грудью—тихо 
и радостно стало на душе, таяла горечь 
обиды. 

— Эй, девка, далеко ль печатаешь? 

— В Кривеньково, дедушка. 

— Садись, подвезу, тамошний на твое 
счастье. 

Села, свесила с телеги ноги. 

— Ты к сродственникам аль так, 
сама по себе? 

_ К Кравковой Лизе, волорганиза- 
тором работает, знаете? 

Помолчал, пожевал губами, чмокнул: 

—Но, раскаряка...—Вычистил нос... 

— Знаю, как не знать—баб взбала¬ 
мутила по всей волости... Толку в этом 
чуть... 

И, обернувшись, прощупал глазом: 

— ...Ты что ж... к ней... на помогу... 
а?.. 

— Да... т.-е.... нет... Я еще сама не 
знаю... 

Старик закрутил головой: 

— То-то вот... не знаю... завиляла... 
не знаю... Известно, у кого на возу сижу, 
тому и песню пою... Сиди уж, коль по¬ 
садил, ладно... Шляетесь без всяких сро¬ 
ков, о самую рабочую пору... 

Дед ворчал долго, то тихо в бороду, 
то погромче в лошадиный хвост... 
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амцслярист, сидевший в первой из комнат, 
(Спросил вежливо незнакомца; что ему надо. 
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— Я хочу записаться в партию «Зеленого 
Яблока»,—ответил посетитель.—И я могу за¬ 
платить членский взнос. Вот. 

И посетитель выложил из кармана деньги. 

— Хаджи Раххид,—позвал канцелярист,— 
здесь человек хочет записаться в партию. 

► ) Раххид вышел в приемную, нехотя расстав¬ 
шись с кальяном, и поэтому вид у бывшего муллы 
был недовольный и неприветливый. 

— А почему ты такой оборванный?—спросил 
Раххид у посетителя. 


— А разве у вас при¬ 
нимают только богатых 
людей?—невинно уди¬ 
вился тот.— Правда, я 
беден, но у меня в кар¬ 
мане достаточно лир, 
чтобы угостить кофе или 
даже афнуном (опиумом) 
тех, кто вежливо ^со 
мной обойдется. 

-г- Гм, в таком слу¬ 
чае... ты принят в пар¬ 
тию «Зеленого Ябло¬ 
ка»,—торжественно про¬ 
возгласил Раххид, за¬ 
гребая денежки со сто¬ 
ла—Ты можешь считать 
себя коммунистом, офи¬ 
циально зарегистриро¬ 
ванным в бюро, и, сле¬ 
довательно, ты не под¬ 
вергаешься преследова¬ 
ниям правительства. 

— Какие же мои 
обязанности? — спросил 
посетитель. 

— Первого числа 
каждого месяца приходи 
на собрание, аккуратно 
плати членский взнос 
п оказывай уважение 
старшим по партии. 

В остальном ты свободен поступать, как забла¬ 
горассудится. 

— Так скажи мне, о, старший по партии, 
в чем может заключаться уважение, которое я 
должен тебе оказать? 

— Каждую субботу я бываю в кафенэ на¬ 
против,—ответил Раххид и медлительной по¬ 
ходкой отправился докуривать кальян. 

Посетитель получил удостоверение у канце¬ 
ляриста в том, что он действительно состоит чле¬ 
ном партии «Зеленого Яблока», и вышел вон. 
Тот, кто пожелал бы следить за ним, узнал бы, 
что он направился прямо к восточным воротам 
города, по дороге купил себе дешевое, но 
приличное платье и затем направился по до¬ 
роге к яме для прокаженных. 

— Что надо?—спросили на кордоне. 

— Я член партии «Зеленое Яблоко»,—отве¬ 
тил незнакомец. Кордонный офицер сделал под 
козырек и спросил, чем он может служить. 

— Находится ли в яме некий Мурад, по¬ 
саженный за устройство забастовки грузчиков 
в порту?—спросил незнакомец. 

— Грузчики, в числе семерых, сидели здесь 
неделю тому назад, зффенди,—ответил офицер. 

— А теперь где они? 

— Их должны были судить в Истнклял- 
Мехксмеси, но накануне они пытались бежать 
и расстреляны часовыми. 

— Все семеро, до одного?—спросил незна¬ 
комец. 

— Несомненно,—с гордостью сказал офи¬ 
цер.—Из этой ямы, да еще находящейся под 
моей охраной, бежать невозможно, зффенди. 
А вам надо было удостоверить личность этого 
Мурада? 

— Да, меня прислало «Зеленое Яблоко»,— 
поспешно ответил незнакомец и повернул об¬ 
ратно. Выйдя в голую песчаную степь, незнако¬ 
мец сел на пригорке и долго просидел, уткнув 
голову в руки. 

— Где же ты, друг мой и брат мой, Мурад?— 
бормотал он про себя.—Или вправду тебя за¬ 
стрелили часовые? Нет, этого быть не может! Но 
если это и так, то—кровь за кровь. Я знаю, что 
ты похвалил бы меня за это. Большая доля вины 
лежит на мулле Раххиде, и он за нее ответит. 

Наконец, Орхан,—так как это был именно 
он,—встал и пошел в город. Там на пристани, 


не зная другого заработка, он нанялся в груз¬ 
чики вновь. Его узнали другие грузчики, по¬ 
смеялись над брірым подбородком, но никто из 
них не поинтересовался узнать, где Орхан про¬ 
падал все время. 

Организация была разгромлена, и он тоско¬ 
вал, не зная, что делать, пока в одну из суббот 
не решился. 

Орхан надел свое лучшее, нерваное платье 
и отправился в кафенэ. Бывший мулла сидел 
в углу и играл в шашки—сам с собой. 

— Эге,—бормотал Раххид,—а вот я Возьму 
и загоню ее в угол,—что ты тогда будешь де- 


Раххид, выкатив глаза, с ужасом с 
на него и словно ничего не видел. Судо| 
лнвалнсь. 

— Зффенди нездоров, позовите врача,-Я 
н ул Орхан слуге и вышел наружу. * 

— Если вы волю», так и я умею ку«._ 
злорадно сказал Орхан про себя.—Но за И 
вам еще и не то будет. 

Так оседлал Орхан, прозванный Горф 
сым, предательский хвост Серого ВоляГ 
тию «Зеленое Яблоко». 


ЮГ' 


погоне за лк 
— Итак, і 
ные,—кричал с 
но осипшим 
человек -в фр 
одежде, іюроппгаЯ 
галстуке,—теперь г 

убедились, что ПИ 
стафа - Кемаля -га 
это путь «гази» I 
кий, святой). Эго щ 
побед, это путь о 
боды. Смотрите, ой 
верные, уже СЯ 
занят войсками га 
маляі 


Орхан нарочно поддавал бывшему мулле шашку за шашкой. 


1 См. «Смена»-№№ 18, 19 и 21. 


лать? А, ты так! Тогда я так! Тогда...я... так... 
Твоя проходит в дамки. Гм, в таком случае... 
в таком случае... 

— Селам-аллейком, старший член партии 
«Зеленое Яблоко»,—вежливо сказал Орхан.— 
Я пришел оказать вам уважение. 

- Что ж, садись, сын мой,—ответил'? Рах¬ 
хид.— Когда вот так играешь сам сТсобой— 
наедине, то глубже постигаешь таинства игры. 

— Не угодно ли вам сыграть в шашки со 
мной?—спросил Орхан. — Когда-то в солдатах 
я научился этой игре, и хотя это было давно, 
я помню ходы. Да подайте нам две чашки чер¬ 
ного кофе. 

Кофе был подан, и собеседники углубились 
в игру. Орхан нарочно поддавал бывшему мулле 
шашку за шашкой. 

— Да ты совсем не умеешь играть, почтен¬ 
ный,—с досадой воскликнул Раххид,—Тебе так 
же пристало играть со мной в шашки, как ослу— 
служить обедню. 

— Я никогда не видел, как ослы служат 
обедни,—смиренно ответил Орхан,—но ваши 
изречения настолько сладостны, что могли бы 
быть записаны тонкой иглой в уголку глаза. 
Еще одну партию, о, старший член партии. 

— Ставка?—спросил Раххид. 

— Десять лир,—ответил Орхан. 

Игра началась. Обдумывая каждый ход, 
Орхан мало-по-малу поставил противника в ту¬ 
пик. Бывший мулла задумался. 

— Еще две чашки кофе, — приказал Орхан, 
и, когда кофе был принесен, воспользовался 
задумчивостью Раххида и всыпал ему в кофе 
порошок, полученный от джиджн Абдула. 

— Ага! Твой ход!—закричал бывший мулла, 
сделав удачный ход и прихлебнув кофе,—теперь 
ты не вывернешься—и десять лир мои. 

— Это еще неизвестно,—ответил Орхан и 
сделал ход. 

— Гм,—промычал мулла.—Это интересно... 
Это... это интересно. Но если я... если я... 

Раххид откинулся назад и побледнел. 

— Что с тобой, о, старший член партии,— 
вежливо спросил Орхан.—Не хочешь ли выпить 
воды? 

Но бывший мулла не отвечал. Он схватился 
за грудь, закашлялся, и его тело стало судо¬ 
рожно вздрагивать, пытаясь извергнуть яд. 

— Партия проиграна?—спросил Орхан. 
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— А'чтоже Кемаль принес бедному'нарщ 
спросил чей-то голос из среды слушателей,)! 
пившихся на набережной под открытым шГ 

— То же, что и всем: свободуі—гоі — 
воскликнул человек.—Разве султан В 
дин не посылал к вам сборщиков ашара, і« 
выколачивали из вас денежки палками и 
жием? Разве не шли вы на виселицу за к 
свободное слово? Разве мало народу'у 
в волнах Босфора? 

— Султан посылал на войну, и Кемаль (И 
сылает на войну. И неизвестно, когда кончим 
эта новая война,—продолжал тот же голосу 
потому что, как слышно, во Фракии эпглпіц 
все еще теснят нас. Между тем, жизнь сгг* и 
внтся все дороже, и облегчения бедному * 
веку не видно... 

і — Кто это говорит? Кто’это говорит?!—и 
пел человечек, нагибаясь,’ чтобы лучше рас¬ 
смотреть.—Кто смеет говорить такие слова? 
Знамя Ангоры уже развевается над Стамбулом, 
гази Мустафа-Кемаль заставляет энглизов под¬ 
писывать почетный для османлнсов мир, х в 
то же самое время какая-то трусливая чекал«| 
завывает о тяжести жизни!!! Позор, правовер¬ 
ные! Дайте мне взглянуть в лицо тому человеку,’ 
кто это сказал! Расступитесь! 

Толпа расступилась, но в середине оказало» 
пустое место. 

— Еще раз расступитесь!— 
вечек.—Изменник прячется! 


Толпа расступилась еще шире, и пустое ий 
сто становилось все больше. 

— Ага...—с удовлетворением пропел <_ 

вечек.—Такие вещи можно говорить из-за угла, 
•но открыто сказать никто не посмеет... 

— Да, потому что ты сейчас же отправ 
в яму для прокаженных,—со злостью продол¬ 
жал тот же голос из самой гущи толпы.—И еще 
хорошо, если вступится Истиклял-Мехкеммя, 

почетом отппавиті. и а пмгітитіѵ 


чтобы с почетом отправить на виселицу... 

— Истиклял-Мехкемеси казнит контр-револ» 
ционерові —с яростью крикнул человечек, и 
напряжения манишка выскочила из-за его я 
лета. 
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— А кто заседает на ангорском националь¬ 
ном собрании? Бедные люди, что ли?!—с издев¬ 
кой продолжал тот же голос.—Как бы не так, 
правоверные! Купцы да помещики,—те самые, 
которые упіетали нас при султане! 

— И ты смеешь поносить национальное собра¬ 
ние!—крикнул человечек и прыгнул с бочки, 
на которой стоял, прямо в толпу.—Расступи¬ 
тесь, османлнсы, дайте мне выдергать 'ему бо¬ 
роду по волоску! 

^ Османлисы 'расступились еще и еще раз, 

I но оппонент так и не нашелся. 

В* — Трус! Презренная собака!—брызжа слю- 
: .іой, кричал человечек.—Где ты? Где ты?! По¬ 
кажи свое гнусное лицо, чтобы я мог в него 
плюнуть. А, ты не осмеливаешься. Трус! Трус! 

Е Трижды трус! И отец твой трус! И дед твой трус! 
жена твоя..." 

Но из толпы выступил Орхаи, прозванный 
Горбоносым,—крикнул: 

— Не смей касаться памяти 'моей 'жены, 
проклятый! 

Пихнул 'человечка 'кулаком в 'грудь, вско¬ 
чил на балюстраду набережной, прыгнул [вниз 

[ и покатился по песку прямо в море. • ■ 

— Держите его!—завопил человечек.— Дер¬ 
жите! Это агент султана! Он 'подослан энглн- 
аами. Он 'подкуплен греками. Он 'предатель. 
Держите! Он изменник! Догоняйте! Он собака, 
и его отец собака, и дед его собака!., 
г. Докатившись до [моря, Орхаи вскочил на 
' одну нз оснащенных фелюг, оттолкнул ее от 
, берега и принялся дергать за веревки, 'чтобы 
наладить'парус. Толпа с интересом наблюдала 
за ним из-за балюстрады. 

— Что же вы не догоняете его?—с отчаянием 
взывал человечек.—Ведь он убежит! Наладит 
парус и убежит. Он, осмелившийся порицать 
революцию, Кемаля и национальное собранно... 

— Мы что-то не слыхали, чтобы он поносил 
революцию и Кемаля, —заметил угрюмый го¬ 
лос нз толпы.—Он говорил больше о бедняках... 

— А, так и вы за-него!—угрожающе рявкнул 
человечек.—Хорошо же!.. В таком случае я об¬ 
ращаюсь к помощи революционной полиции. 

. Полиция! Полиция! На помощь! Здесь оскор- 
^ бляют революцию. 

[ Высокий и статный, оставшийся от султан- 
> ских времен полицейский медленно и важно 
I приблизился к толпе, властно отстранил рукой 
’ нескольких оборванцев и подошел к человечку. 
В — Чем могу служить, эффенди? — спросил, 
• он, прикладывая 'руку ко лбу. 

I — Негодяй, пытающийся сейчас уйти на фе- 
і ноге в море, оскорблял национальное собра- 
[ ішс! —пыхтя от ярости, крикнул человечек, 

: вправляя выскочившую манишку. 

| — Национальное собрание?—переспросил по- 

I лицейский.—Это чрезвычайно важно. Вы да¬ 
дите показание в революционном участке, эф- 
феидн, и я прошу вас последовать за мной. 

— На что мне ваш революционный участок, 
если преступник, несомненно подкупленный энг- 
лизами, сейчас удерет,—с досадой ответил чело- 
, вечек.—Необходимо организовать погоню за ним. 

Я сам готов следовать за вами, если вы сумеете 
і организовать погоню. 

— Но сначала, по правилам, вы должны 
Г дать показание,—важно возразил полицейский. 
— Да что вам бекшеш, что ли, дать, чтобы 
вы немедленно пустились за ним в погоню?— 
спросил человечек. 

— Революционная полиция и бекшеш—две 
вещи несовместимые, эффенди,—с достоинством 
ответил полицейский. 

— Ха-ха-ха-ха,—вне¬ 
запно захохотал толстый 
торговец, стоявший ря¬ 
дом— Ух,—ха-ха-ха-ха! 

Г— Чему вы смеетесь, 
ходжи? — теряя само¬ 
обладание, спросил по¬ 
лицейский. — Ваш смех 
: звучит оскорбительно 
для моего уха. 

— Нет, я так, — 
сквозь смех сказал тор¬ 
говец—Уж очень смеш¬ 
но этот приятель упра¬ 
вляется с парусом. 

* Действительно, с па¬ 
русом у Орхана не клеи¬ 
лось: парус то сморщи¬ 
вался и сиротливо при¬ 
жимался к мачте, то 
падал вниз; фелюгу то 
наносило на берег, то 
слегка покачивало на 
волнах. Орхан был че¬ 


ловек сухопутный и с парусами иметь дело 
ему не приходилось. 

Так что же вы стоите!..—взревел челове¬ 
чек, для убедительности пустив в ход послед¬ 
ние остатки голоса.—Вы можете его взять го¬ 
лыми руками,—достаточно ухватить фелюгу за 
нос и притянуть ее к берегу... 

— Но по правилам вы должны сначала дать 
показание, эффенди,—вежливо настаивал прли- 
цейский. 

— Тьфу!—отчаянно плюнул человечек.—За 
мной, правоверные! Тот, кто поможет мне изло¬ 
вить негодяя, получит четверть английского 
фунта. 

И человечек, ухватившись за балюстраду, 
занес уже 'ногу, чтобы перескочить на насыпь, 
но в этот момент некое бородатое существо, при¬ 
катившееся, подобно клубку, на набережную, 
перемахнуло балюстраду и стремительно пока¬ 
тилось вниз, прямо к фелюге Орхана. 

— Держи-и-и!..—завизжал человечек и ри¬ 
нулся вслед за бородатым. 

! Повинуясь стадному инстинкту, толпа по¬ 
лезла через баллюстраду к через минуту на на¬ 
бережной не осталось ни одного человека—все 
катились и сползали по песку к морю, к фе¬ 
люге, к Орхану. 

Пока никто не бросался в погоню, Орхаи 
еще думал кое-как управиться с парусом; но 
как только он завидел бородатое существо, ка¬ 
тившееся к нему сверху, и узнал в кем своего 
старого врага—муллу Раххида, Орхаи, не раз¬ 
думывая о том, как Раххид спасся от отравле¬ 
ния, выскочил нз фелюги и пустился во всю 
прыть бегом вдоль моря, по прибрежной гальке. 
Раххид, потерявший где-то чалму, с длинной раз¬ 
вевающейся бородой, сверкая на солнце бритым 
черепом, понесся за Орхапом. 


Человечек, скатившийся вслед за Раххидом, 
прежде всего стукнулся лбом о борт прибитой 
к берегу фелюги, вскочил, потер лоб и, неустан¬ 
но вправляя на бегу манишку мячиком, запрыгал 
вслед за бывшим муллой. 

Торговцы, грузчики и, просто оборванцы, 
обрадовавшиеся развлечению, шумной и веселой 
толпой, с улюлюканьем и завываньем, то и дело 
соскальзывая в воду, ударились бегом за пре¬ 
следователями, вовсе и не думая о том, чтобы 
догнать Орхана, который нм никакого зла не 
причинил. 

И только важный полицейский, заложив 
руки за спину, величественно наблюдал по¬ 
гоню из-за балюстрады, изредка прищури¬ 
ваясь и ' прикладывая руку зонтиком к гла¬ 
зам—от солнца. 

Орхан имел некоторое преимущество во вре¬ 
мени; кроме того, он, несомненно, был более ле¬ 
гок в беге, чем мулла и человечек,—расстояние 
между ними незаметно, но верно увеличива¬ 
лось; тем не менее, когда-нибудь должен был на¬ 
ступить конец, если, разумеется, преследова¬ 
тели не отстанут. Ища глазами, куда бы скрыть¬ 
ся, Орхан заметил впереди невысокий мина¬ 
рет—на самом берегу моря. То были остатки 
старой, еще саладинских времен, мечети. Ор¬ 
хан оглянулся: преследователи отстали, но все 
еще подвигались вперед; издали толпа казалась 
черной лавой, катящейся по желтому песку, 
грозной волной, прущей из ночного моря, ту¬ 
чей, предвещающей сирокко. Орхан, потратив¬ 
ший много энергии на первые моменты бег¬ 
ства, выдыхался.—Что теперь делать?—мель¬ 
кало в голове. И тут ему в голову пришла бе¬ 
зумная мысль: укрыться в минарете. То, что 
его могут там накрыть, как крысу в мышеловке. 
Орхану в голову не пришло, да и некогда было 
рассуждать, да и податься было больше некуда,— 
а без конца Орхан бежать не мог, несмотря 
на то, что ему приходилось состязаться с гор¬ 
ными козлами. 

— Эх, будь это в родных виноградниках!— 
пришло в голову Орхану на-бегу. Но вместо 
виноградников была мечеть и минарет, и Орхан 
решил воспользоваться ими, за неимением луч¬ 
шего. 

1 Старые, омшелые камни сгрудились у нолу- 
развалившейся лесенки, у входа в минарет. 
На Орхана пахнуло сыростью, мохом, прохла¬ 
дой. Вбежав в подножие минарета, Орхан оста¬ 
новился: обычной витой лестницы не было. 
Орхан находился словно на дне колодца; на¬ 
верху было видно синее небо. Недолго думая. 
Орхан принялся карабкаться по выступам кам¬ 
ней; то и дело из-под рук срывались громадные 
летучие мыши, тысяченожки, тарантулы... На' 
одном нз уступов Орхан чуть было не оборвался: 
помогла ухватка - горца, долголетние навыки 
горного охотника за козами, своеобразная лов¬ 
кость анатолийца, родившегося в горах. 

И в тот момент, когда Орхан достиг площадки 
муэдзина (турецкий дьячок), к подножию ми¬ 
нарета хлынула бурная толпа. 

—^Слезай, проклятый отравитель!—запы¬ 
хавшись, завывал Раххид.—Слезай, а не то 
я стащу тебя своими руками, чтобы утопить 
в море... 

— Слезай, изменник!—надрывался вслед за 
ним человечек в манишке. 

— Слезай, предатель революции! Слезай, 
оскорбитель национального собрания. Слезай, 
подкупленный эигилизами. 

И толпа завыла, улюлюкая и пересмеиваясь: 
- Слезай! Слезай! Слезай! 

— Почтенный ходжи 
Раххид!—закричал в от- 
встОрхан — Ты проиграл 
партию, чего же тебе 
еще нужно? А ты, эф- 
фендн в франкском пла¬ 
тье, чем я тебя обидел 
или оскорбил? И вы все, 
почтенные, чего вам от 
меня надо? 

— Слезай!—выла тол¬ 
па, охваченная стадным 
инстинктом.—Слеза-ай! 

— Я не слезу, — 
ответил Орхан. — Сни¬ 
майте сами! Только знай¬ 
те, что всякий, кто сюда 
полезет, ответит за это 
смертью. Я вижу в этой 
- .і. ’ толпе бедняков и таких 
же оборванцев, каков 
сам я. Так вот,с этой пло- 

-- і — .Еэ щадкн, с которой когда- 

то орал муэдзин и призы¬ 
вал на помощь аллаха, 
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я говорю вам, бедняки: соединяйтесь, чтобы 
свергнуть власть богачей и занять их места и по¬ 
делить их имущество и жен. Я такой же бедняк, 
как и вы. Я тоже долго верил во всемогущество 
аллаха и его представителя на земле — сул¬ 
тана. Теперь я убедился, что все это обман. 
Потом я служил Кемалю, и чем он отблагода¬ 
рил меня за это?! Я такой же оборванец, каким 
был и при султане! Мало того, моего друга 
Мурада и меня также загнали в яму для прока¬ 
женных. Я спасся, а мой друг и брат,принадле¬ 
жавший к коммуне, погиб... Только тогда, ко¬ 
гда власть будет в ваших руках, бедняки, тогда 
вы сможете зажить счастливей! Только тогда... 

В этот момент Орхан заметил, что подса¬ 
женный кое-кем из толпы бывший мулла Рах- 
хид вскарабкался на нижний выступ мечети 
и, довольно ловко для старика цепляясь за вы¬ 
ступы камней, взбирается все выше и выше. 


— Наконец-то я тебя изловлю, проклятый 
отравитель,—задыхаясь от ярости, хрипел Рах- 
хид.—Наконец-то я сброшу тебя в море! 

— Получай «зеленое яблоко»,—ответил Ор¬ 
хан и, упершись обеими руками в камень.толкнул 
его вниз,—так приходилось ему иногда сшибать 
в горах ангорских козлов. Камень, словно в не¬ 
решительности, постоял на краю площадки 
и стремительно, смыв с собою Раххида, рухнул 
вниз. Бывший мулла, перекувырнувшись в воз¬ 
духе, безмолвно упал к ногам толпы. На голом 
черепе просгупила кровь и через секунду за¬ 
лила лицо. 

— Правоверные, но это убийство!..—заво¬ 
пил человек в манишке.—Это—худшее из пре¬ 
ступлений, совершенных этим негодяем! Ору¬ 
жия, лестниц сюда! Окружите минарет со всех 
сторон, иначе преступник уйдет! 

Возбужденная видом крови толпа окружила 
минарет; кое-кто полез было по камням кверху, 
но Охран подвинул к краю площадки еще не¬ 
сколько камней, и смельчаки отступили. 

— Стерегите его здесь, правоверные,—рас¬ 
поряжался, между тем, человечек,—я же сбе¬ 
гаю в город за конными солдатами и лестни¬ 
цами. 

Несколько человек отправились вме¬ 
сте с ним в город; остальные кричали, 
свистали, улюлюкали и, видимо, не 
собирались уходить; положение стано¬ 
вилось критическим; несколько раз 
Орхан пробовал заговорить, но его пе¬ 
ребивали свистом: между ним и толпой 
лег труп Раххида. Орхан тщательно 
осмотрелся кругом: все пути, все вы¬ 
ходы, все дороги к отступлению были 
заняты врагами. Оставался только 
один путь, но о нем, пожалуй, не 


стоило и думать: обрыв и под ним зелено-си¬ 
нее, волнующееся море. Плавал Орхан очень 
плохо, да н кѵда он поплывет? ** 

— Пароход! франкский пароход!—крикнули 
в толпе. 


И верно, окутываясь темносерым дымом, 
вдоль берега шел небольшой пароход. 

Сторожившая Орхана толпа с интересом его 
разглядывала, перекидываясь шутками и заме¬ 
чаниями. 

Всматриваясь в дорогу к городу, Орхан за¬ 
метил на ней какое-то движение: не было 
сомнения, что человечек ведет подмогу, ве¬ 
роятней всего—вооруженную. 


— Вот ползет ко мне сюда «Зеленое Яблоко»,— 
крикнул Орхан.—А знаете вы, османлисы, что 
такое «Зеленое Я шоко»? Эго ловушка, устроен¬ 
ная богатыми для бедняков. Они говорят, что 
у них коммуна, но это коммуна лживая и выгод¬ 
ная только для богатых. И. кроме того, какая 
это коммуна, если в ней участвует старый вор 
и обманщик, мулла Раххид, которому, должно 
быть, надоела жизнь, если он лезет сюда? Я сей¬ 
час угощу его зеленым яблоко*! 


Толпа молчала и с интересом наблюдала за 
Раххидом. Тот был уже в расстоянии трех¬ 
четырех метров от Орхана. Орхан с трудом от¬ 
валил от стены громадный камень, весь оброс¬ 
ший темно-зеленым мхом, и подвинул его на край 
площадки. 


И изумленный Орхан нос к носу столкнулся 
со своим другом Мурадом. 


— А как же?..—начал было Орхан. 

— Да вот так же,—ответил Мурад,—Ты по¬ 
думал, потомок пупка пророка, что Мурад мо¬ 
жет исчезнуть без следа?! Я спасся от кордонной 
стражи так же, как и ты, повидимому... Но не 
время сейчас говорить об этом. Знай, что ты по¬ 
пал к русским братишкам, и тебя сейчас обсу¬ 
шат, как следует. Дайте сюда ракии, бра¬ 
тишки, а то мой приятель промок, как дохлая 
крыса! 


— Трах-тах-тах,—затрещали выстрелы 
берегу. 


— Это еще что такое?—нахмурившись, р 
сил капитан парохода Совторгфлота «Се 
лов».—Никак очи, черти полосатые, берут 
на мушку? Прраво руля! Рулевой, “ 
вай дальше от берега! 

И пароход, медлительно повернувшись,!, 
тался клубами пар^ и начал забирать ход 


го-запад. 


— Они хотели меня поймать и убить,- 
зал Орхан Мураду,—за то, что я прог ~ 
коммуну. 


Раздумывать и выбирать было некогда,—Ор¬ 
хан оттолкнулся от кпая площадки муэдзина 
и прыгнул вниз, на обрыв, ведущий к морю: 
в горах ему приходилось проделывать еще и не 
такие прыжки... 


ВЕТЕР 


— Держите, держите!—раздалось со всех 
сторон. 

Но Орхан в новом отчаянном прыжке уже 
летел вниз, в море, прямо в его зелено-синие 
волны. И зелено-синие волны расступились 
прозрачно-водными стенами и скрыли Орхана 
с головой. 

— Человек за бортом! Отдать трос!—разда¬ 
лась резкая команда на пароходе. 

На мгновение вынырнув, Орхан судорожно, 
жадно, в последнем усилии до самого конца лег¬ 
ких набрал воздуха, забил руками и ногами по 
воде—и в этот момент прямо по лицу Орхана 
хлестнул завязанный узлом конец каната. Ор¬ 
хан ухватился за узел руками и тотчас же по¬ 
чувствовал. что его тянут кверху. Еще немного, 
еще, и Орхан уже висел в воздухе, у пароходного 
борта. 

— Тысяча джинов и десять тысяч бахапи- 
сов!—раздался знакомый голос над самым О і- 
хановым ухом.—Да это, кажется, доблестный 
Орхан?! Как ты сюда попал, сын шестиногого 
паука и туфли Мохаммеда? Ну, лезь, лезь,— 
здесь ты найдешь хороший прием и все, что под¬ 
лежит твоему званию и сану. 


Одного мьГплемзни 
Все, как есть, вокруг. 
Здравствуй, гетер времени, 
Ты мой лучший друг! 


Вымпелами с моря нам, 
Флюгерами с крыш 
По путям ускоренным 
Ты шумишь, шум ішь. 


Я и сам, разбуженный, 

Загудел, запел. 

Зтр5вствуй, здравствуй, друже » 
Нам один удел— 


Здесь, в бетоне, в копоти, 
В толчее людей, 

Петь о дружном рокоте 
Наших тяжких дней. 


Видишь, город вольный мой 
Не устал гудеть: 

Дымы мечет волнами, 
Плавит стдль и медь. 


Я и сам все пуще вот 
Льну стихом к земле. 
Чу, гудит грядущего 
Шдг асфільтом лет! 


Одного мы плзм< 


В ее, как есть, вокруг. 
Здравствуй, ветер времени, 
Ты мой лучший друг! 


— Ну, это им не удастся,—ответил Мурад,- 
Не будь я Мурад, прозванный Худощав» 
если им это удастся на этот раз! Знай, Орхаа,' 
что я матрос этого парохода и состою под 
той коммуны! Пей ракию! Согревайся! 



— Мы еще придем!—закричал Орхан, хло» 
нув водки и пригрозив кулаком в сторону и 
нарета.—Да, но мы придем вместе с моим дру 
гом Мурадом, и тогда мы вам рас¬ 
скажем, что такое настоящая коммуна! 

— Потому что старики — всегда 
старики, а молодые — всегда моло¬ 
дые, — философски заключил Мурад, 
опрокидывая остатки водки к сс*‘ 
в горло. 

С берега еле слышно доносил) 
выстрелы, но «Свердлов» полным ] 
дом забирал все дальше и дальше 
юго-юго-запад. 


Кон 


На мгновение вынырнув, Орхан судорожно, жадно... наврал воздуха... 
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XV ВСЕСОЮЗНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 



.г. Тов. БУХАРИН ДЕ¬ 
ЛАЕТ ДОКЛАД О МЕ¬ 
ЖДУНАРОДНОМ ПО¬ 
ЛОЖЕНИИ. 


ггены конферв'н- I 

пни по пороги I - 

к крик невскому I . ' 

14 гЦУ. л Н ■; ,дг I 
П: ОПСХОПИППЗАСЕ- ! 

ДАНИЯ КОНФЕРЕН- 

ПИИ: 4. т. ЧИЧЕРИН, »• Г руппачленсе конференции 
5. т. ВОРОШИЛОВ И «о маве с тое. РЫКОВЫМ 
УНШЛИХТ, 6. т. БУ- {шорой ото) — доклады- 
ДЕННЫЯ, 7. т. КУЙ- ком ° хозяйственном стро- 
БЫШЕВ. ителъстее. 


з. Г/игральный секретарь ЦК 
ВКП (В) - т. СТАЛИН— 
докладчик о внутрипартий¬ 
ном положении и од оппо¬ 
зиционном блоке. 


8. В Георгиевском зале слу¬ 
шают доклады по радио из 
Андреезскозо зала. 


9. Группа членов конференции: слева направо:- 


г. БУХАРИН, т. МОЛОТОВ ,>. УХАНОВ и т. УГЛАНОВ (секретарь московской организации). 






10 


СМЕНА № 22 


НАРКОТИКИ, БОЛЕЗНЕННОСТЬ, ПРЕСТУПНОСТЬ 

Д-р Б. САЧЕНКО 




ПОТРЕБЛЕНИЕ АЛКОГОЛЯ 

на 1 лицо в 1Е01—1905 г.г., в литрах 


Пн... 


21м 12,во 9,от 9.м 7м 4.бо З.ао 2,зо 


ШДЯ ИТАЛИЯ БЕЛЬГИЯ ДАНИЯ МММ ШМ ЕАМ 


Наркотиками мы и 


ь разнообраз¬ 


ные, одурманивающие человека вещества. Нет 
ші одного народа, которым не знал бы нарко¬ 
тиков и не злоупотреблял бы имя. Если европейцы 
« большинстве своем потребляют вино, в од¬ 
ну, п н в о и т а б а к, то китайцы, например, 
увлекаются курением о п и я; персы, индусы- 
курением гашиша; арабы, турки—т аба¬ 
ком, малайцы—жеванием бетеля, индей¬ 
цы—листьев ко к а; негры—листьев кола 
и т. д. Даже народы севера, угрюмая природа 
которого, казалось бы, ничего не может произ¬ 
вести подходящего в этом отношении, исполь¬ 
зуют для самоодурманивания... настойку мухо¬ 
мора. 

Интересно, что не только люди, но и живот¬ 
ные часто обнаруживают большую склонность 
к наркотикам. Например, медведи и ежи 
при возможности очень легко приучаются к 
водке и вину. Лошади также чрезвычайно легко 


приучаются к употреблению спиртных напит¬ 
ков (доппинг). У муравьев замечено своеобраз- 


пноусские сгевушки * 


Среди наркотиков важнейшими являются та¬ 
бак и алкоголь в различных его видах (водки, 
вина, рома, коньяка, пива, наливок, ликеров; 
различных суррогатов—ханжи, самогона). Эфир, 
кокаин, опий и морфий распространены гораздо 
меньше. Спиртного люди выпивают целые озера! 
Понятие о международном потреблении алкоголя 
дает приведенная выше диаграмма, где все на¬ 
питки переведены на чистый спирт. 

Причины такого всеобщего и обильного упот¬ 
ребления наркотиков чрезвычайно разнообразны. 
Меньше всего имеет значение при этом вкус 
наркотиков. Наоборот: все первые пробы вся¬ 
ких наркотиков обыкновенно ничего, кроме 
отвращения, не доставляют: и первая рюмка 


водки, и первая папи¬ 
роса по большей части 
сопровождаются обеща¬ 
ниями никогда их боль¬ 
ше и в рот не брать. 

Ведь что увлекает 
в наркотике? Влечет, 
главным образом, не 
вкус, а то ощущение 
легкости, свободы, бод¬ 
рости и веселья, кото¬ 
рые наступают после 
употребления наркотика. 

Влечет к себе одурмани¬ 
вание; при всяких тяже¬ 
лых и неестественных 
условиях жизни это одурманивание и есть то 
самое «Ценное», что дают наркотики. 

Стакан водки—и счастлив... Как тут, порою, 
удержаться? А в одурманивании-то и есть вся 
беда... 

Однообразие жизни, ее бесцветность и без¬ 
радостность на многих действует настолько 
угнетающе, что они готовы на что угодно, лишь 
бы 1 "оторваться от опостылевшей обстановки, 
опостылевших дум. Отсюда недалеко и до пре¬ 
ступления из-за «мига забвения». 

Но наркотики, к сожалению, притупляют 
не только эти ощущения. Они способны заглу¬ 
шить и чувство голода, и чувство холода, и даже 
боль, например, зубную. Правда, во многих слу¬ 
чаях причиной развития алкоголизма моло¬ 
дежи является просто желание глуповатых под¬ 
ростков казаться заправскими «взрослыми пар¬ 
нями». 

Но все эти причины, так сказать, личного, 
индивидуального характера, имеющие мало зна¬ 
чения. Гораздо большее значение в злоупотребле¬ 
нии наркотиками все-таки принадлежит при¬ 
чинам характера социального, общественного. 


пиво, и опий являются настолько ,, 
источниками дохода, что ими не брезгуют | 


Общественно-политический гнет, эксплоата- 
цня трудящихся, искусственно поддерживае¬ 
мое невежество масс, невозможность активного 
участия в текущей общественной жизни страны 
всегда дают неиссякаемые кадры различных 
наркоманов. Нельзя притом упускать из виду 
и то, что все это спаивание, окуривание вдо¬ 
бавок ко всему еще и в высшей степени выгодно 
эксплоатирующнм классам. Ведь и водка, и 


благородные лорды, ни еще более благородия 
представители царствующих фамилий, как аі 
мы видели хотя бы в Германии, где Гогени» 
лерпы были крупнейшими акционерами пив 
предприятий. Конечно, навыки и привы 
приобретенные 1 народом в столетия бурж 
кого гнета, не так-то легко исчезают. | 
при коренном изменении строя, как то мы 
димунас, отрыжки нх остаются еще долго, і 
роться с ними не'легко. 

Все [наркотики без 'исключения есть я 
и, главное, яды в высшей степени кова| 
и обманчивые. Возьмем, например, алкоі 
Вначале—такое приятное чувство теплоты, 
лив бодрости и силы! Но что же на самом і 
А на самом деле как раз обратное... Как г 
зывают самые беспристрастные свидетели—ц 
струменты—чувство тепла происходит вовсе в 
от согревания тела, а только от расширения крІ 
веносных сосудов кожи и от прилива туда кро¬ 
ви. Но от этого кровь только скорее остыт, 
и своего запаса тепла телу уже становится ж 
достаточно. Недаром пьяные и замерзают, ведь, 
гораздо легче трезвых! При измерении же сили- 
у выпившего она оказывается меньше, чем у ни» 
же до выпивки. Еще серьезнее, однако, после»' 
ствия постоянного или, как говорится, х р о н| 
ч е с к о г о отравления спиртом. 

Постепенно развивается потеря аипеі 
появляются постоянные тошноты и рвоты (в осек 
беииостн по утрам), боли под ложечкой, жажда/ 
словом то, чтодврачи называют катар»: 

желудка. Желудок и к 
страдают первыми. В дальне 
яды всасываются в кровь, разба¬ 
вляются ею и в таком виде про¬ 


Женщина-яванка, раскуривающая « се¬ 
мейную » — четырнадцатидюймовую— 
сива ру . 


о женскими 


боту дальше. Заболевают печень, 
почки, сердце, кровеносные сосуще 
поражается высшее, что есть I 
человеке—его головной мозг. Да 
уже подмечена несдержанность, бо 
ливость человека выпившего: «чт 
трезвого на уме, то у пьяного 
языке». Эта болтливость, этот при¬ 
лив энергии есть просто напросга 
временный паралич тех частей ш 
шего мозга, которые носят название 
задерживающих центров 
и которые являются как бы постоя» 
ными наблюдателями, что «можнй 
сделать и чего «нельзя». Отсюд 
и буйство, и озорство, и хулиган 
ство пьяного. Более тяжелые пор» 
жекия мозга н нервов пьяниц выра¬ 
жаются уже в настоящих психи¬ 
ческих заболеваниях. О бел 
горячке, конечно, слыш 
очень многие. 

Злоупотребление кокаином, мор¬ 
фием еще чаще приводит -* - 
















С МЕНА № 22 


II 


ііым заболеваниям. Развиваются обманы чувств 
и, как следствие их — бред преследов а- 
н и я, сопровождаемый буйством с драками, 
убийствами и—самоубийствами. 

Гораздо большее значение имеет однако с о- 
циальный вред, приносимый наркоти¬ 
ками. В самом деле, сколько земли, сколько ра¬ 
бочих рук занято добыванием этих ядов и отвле¬ 
чено тем самым от работ гораздо более полез¬ 
ных! Сколько лечебных заведений заняты испра¬ 
влением прямого или косвенного вреда, наноси¬ 
мого наркотиками! Для душевных заболеваний 
мы имеем следующую табличку: 

На каждую тысячу больных, за- 
боле в ш их от алкоголизма, было: 

(Пруссия) 

а“ аа 21 а2 м3 ю 2 5*2 т 2 и2 


622 007 510 466 419 224 ПС 23 


(Понижение зависело от запрещения про¬ 
дажи спиртных напитков в связи с войной). 

А затем, насколько сокращается продолжи¬ 
тельность жизни в зависимости от более ча¬ 
стых заболеваний наркоманов? Сколько стра¬ 
дает и гибнет их от несчастных случаев, которые 
так часто бывают именно с «выпившими», теряю¬ 
щими необходимое чувство осторожности? Сколь¬ 
ко гибнет наркоманов от самоубийства? Вот 
яркая табличка д-ра Коровина: 


1. Потребление водки: 2. На 10.000 умерших, 
на долю самоубийств 
(в ведрах наглушу) приходится: 

0,1—0,3 4,6 

0,3-0,5 6,7 

0,5—0,7 7,7 

0,7—0,9 14,5 

0,9—более 82,6 


Но самое страшное еще не это. Самое страш¬ 
ное то, что отравление наркоти¬ 
ками отзывается не только не¬ 
посредственно на тех, кто их 
потребляет, но и на их потом¬ 
стве! 

В одном убежище для идиотов, слабоумных 
и эпилептиков во Франции на 2.554 челов. 
детей оказалось 41% детей алкоголиков н 12°/ 0 
зачатых во время опьянения. 

Наконец, наркотики теснейшим образом свя¬ 
заны с преступностью. С одной сто¬ 
роны, злоупотребляющие ими страдают слабо¬ 
волием, всякие сдержки у них пропадают. С дру¬ 
гой—преступники, которые не были наркома¬ 
нами, под влиянием окружающей преступной 
среды быстро превращаются в наркоманов. 
Опять-таки сухие цифры с их ужасающим бес¬ 
страстием говорят много больше длиннейших 
рассуждений. 

В Германии среди осужденных 
за грабежи и причинение увечий 
оказалось более двух третей 
наркоманов; среди воров, под¬ 
жигателей и убийц — несколько 
меньше половины. ГВ Соединен¬ 
ных Штатах среди осужденных 





Печень чдорового человека. 

преступников % 0 — і в большей или 
меньшей степени пьяницы. 

Когда под давлением необходимости во вре¬ 
мя империалистической войны была прекращена 
продажа спиртных напитков, преступность сразу 
значительно упала. В Баварии она' уменьшилась 
на одну восьмую. У нас в Казанской губернии, 
где был произведен соответствующий подсчет, 
количество уголовных дел уменьшилось на 42%. 
Такое уменьшение количества преступлений в 
зависимости от отсутствия спиртных напитков 
было подмечено уже очень давно. Так, в Шот¬ 
ландии еще в 1854 г. законом было предписано 
закрытие питейных заведений по праздничным 
дням, и число арестов с 1.357 уменьшилось до 
223. Немецкий ученый" Ашаффеибург, 
как-то вычислил, что в одной только 
Германии на лечение «пьяных» те¬ 
лесных повреждений потребова¬ 
лось... 989-568 рабочих дней, т.-е. 

271 год! А какова будег денежная 
стоимость этих дней? 


Измененная печень алкозолика —сморщенная, 
уменьшенная в размере, плотная вследствие 
особой болезни—«циррозы». 

Повышенная преступность наркоманов вы¬ 
текает из самых различных сторон действия нар¬ 
котиков. Под влиянием острого опьянения чело¬ 
век перестает владеть своими чувствами. Иногда 
он бросается на воображаемых врагов: в воспа¬ 
ленном, отравленном мозгу перед ним прохо¬ 
дят картины, не существующие на самом деле. 
Иногда он теряет собственную волйГ и покорно 
поддается всем наущениям опытных в этом деле 
людей. Здесь часто іь лежит корень тех растрат 
и хищений, котор’ые рано или поздно приво¬ 
дят даже, недурных людей на скамью подсу¬ 
димых: ведь «коготок увяз—всей птичке про¬ 
пасть! Однократная ошибка влечет за собой 
целый ряд новых ошибок.; Дальше — больше: 

мы знаем, как меняется 
характер наркоманов, 
как 'постепенно спуска¬ 
ются они со ступеньки 
на ступеньку и перехо¬ 
дят в разряд «бывших 
людей»'—тех, ’ которых 
так жизненно описали 
целый ряд наших пи¬ 
сателей — Помяловский, 
Гл. Успенский, Горький, 
Толстой. 



«Марафетчик» — беспри¬ 
зорник, нюхающий кокаин 


Диспансер для наркома¬ 
нов в Москве. 


Чадит/—голландская торзоека посасывает не¬ 
угасимую рубку . 
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НА АМУРЕ 


МИХ. СТАРОВ 

.у. ушгл с берданкой, через пару дней 
гнгс серебристую лису,—сдал ее в Ни- 
іевске на Амуре в Союз за 2.000 ру- 
і, поправил свое немудрящее хозяйство, 
йог заново поставить избу-читальню, 
нился... Тайга поддержала... 

То же и с, ископаемыми богатствами; 
іи не встретишь самородков золота, то 
потому, что их нет, а потому что много 
«следованных еще мест, но кубики чи- 
•о серебра, собранного голыми руками 
утесе «Серебряный», приходилось ви- 
> неоднократно. 


канонерки ходит вахтенный, время от вреі 
врезая в тишину сверкающей звездами ночи 
удары колокола—бьет склянки... *. 


Г ольды—коренные жители Амурского края 

Н а Крайнем Востоке Советского Союза, 
отделяя его от чжанчзолинской Манчжурии 
своим средним течением, протекает, местами 
узкий и бурный, местами широкий и спокойный 
«Хей-лудзян» — черная река, или, как его на¬ 
зывают русские—кАмур». 

Стремительный и дикий от слияния горных 
рек Шилки 1 и Аргуни >, Амур принимает 
в себя Зею 1 и Бурею * *, прорывает Хинган- 
ский хребет, захватывает в себя мутные воды 
китайской Сунгари, изгибается крутой дугой 
под ударом Уссури, и оттесняемый с востока отро¬ 
гами «Сихоте-Алиня» «Хех-Цыром». прорывается 
к морю, впадая в Татарский пролив. 

Дик и зловещ Амур при низовом ветре, 
когда его черная косматая грудь покрывается 
белой гривой барашков пены; даже привычные 
рыбаки, выросшие на его берегах,—гольды® 
и те не рискуют переправляться через него на 
своих досчатых лодках «гольдячках» и долбле¬ 
ных, легких как тростинки «оморочках». 

Зато в тихую погоду громадным недвижным 
зеркалом лежит он в своих непроходимых, за¬ 
росших тальником, изрезанных протоками, ок¬ 
руженных болотами берегах; июльское солнце 
нестерпимо блестит в спокойной воде, созда¬ 
вая дикое таежное марево. 

* • * 

Также дика и природа вокруг самого Амура; 
непролазные заросли тальника и колючего ку¬ 
старника чередуются с кочкарником и болот¬ 
ной осокой, а по склонам сопок набегают к са¬ 
мой воде и пихта, и кедр, и манчжурская береза, 
и оплетенный диким киш-мишем дубняк. 

Тучи комаров и таежного «гнуса» носятся 
над болотистыми берегами, одолевая не только 
человека, но и такого толстокожего зверя, как 
медведь, забираясь ему в уши, пасть и ноздри. 

У самого же Амура мелькает иногда поло¬ 
сатая спина Уссурийского тигра, пробираю¬ 
щегося вслед за кабанами по густым зарослям, 
готового задрать и унести и крестьянскую ло¬ 
шадь и коровенку. 

Медведи и соболь, волки и хори, рыси и белки, 
лисы и еноты, маралы с их драгоценными пан¬ 
тами и кабарга с ее мускусными мешечками,— 
такова ж ізэе богатство этого края 

И не так давно, каких-то полтора года тому 
назад, в деревушку «Маго», тут же на Амуре, 
вернулся демобилизованный краснофлотец. По¬ 
жил, огляделся дома и потянула его тайга на 


Недавно миновавшая военная гроза и 
интервенция на Д. Востоке заставляют / 
Советскую власть держать на своей дальне¬ 
восточной окраине вооруженную силу как 
сухопутную, так и речную. 

В нескольких верстах от Хабаровска, 
среди сопок, в излучине Амура, где он 
снова выравнивается после удара Уссури, 
расположена база Амурской фаотилии— 
маленький обособленный городок с не- 
іькими улицами и десятками домов, 
ірые ночью вспыхивают светом, по- 
іемым с лестной электростанции. Сель¬ 
ский совет, школа-семилетка, кооператив¬ 
ные лавки, баня, клуб, хлебопекарня — 
такова внешняя сторона этого-гор о дка- 

Две-три сотни квалифицированных ра¬ 
бочих помогают флотилии отремонтиро¬ 
ваться за зиму, чтобы весной вслед за 
льдом и по сигналу «Буки» 1 с флагман¬ 
ского короабля * на могла уйти в свой 
первый поход по Амуру, начать летнее пла¬ 
вание и летнюю учебу. 


Низкобортными, черепахо-образными чудо¬ 
вищами с торчащими в разные стороны тяже¬ 
лыми орудиями лекаг канонерки на широкой 
груди старика Амура. 

Раздался сигнал горниста, команда разбе¬ 
гается по местам, задраиваются люки, зафыр¬ 
кали пущенные в ход дизеля, прислуга у ору¬ 
дий; дальномер начал обшаривать горизонт. 
Снова сигнал, хоботы пушек поворачиваются 
в сторону невидимого и предполагаемого врага, 
задрались к небу, упершись в него своими чер¬ 
ными мрачными дырами. 

«Первое орудие... залп»—ухнуло разорвіло 
воздух, блеснуло зеленоватым огнем, обдало 
жаром, ударило, как кулаком по ушам, качну¬ 
лось вверх и назад, выплюнуло черный горячий 
сгусток, который сверля с визгом воздух про¬ 
несся над островами и, подымая столб воды и ила, 
ударился в цель. 

«На поражение»... —закивали своими хо¬ 
ботами, заплевались, заухали наперебой одна 
перед другой пушки, опоясывая огнем борт ка¬ 
нонерки и запрыгали белые фонтаны воды и пе¬ 
ску там, где находится «враг». 

Поднялась с острова потревоженная цапля 
и смешно закувыркалась, захваченная вихрем 
пролетевшего снаряда. 

Снова сигнал.—Отбой боевой тревоги—пушки 
разворачиваются на места, чистятся, убира¬ 
ются принадлежности, скатывается палуба и, на¬ 
конец, желанный сигнал: та-та-ти-та-та-та-т4!— 
команда с бачками бежит за ужином, и тут же 
на палубе живописными группами располо¬ 
жились краснофлотцы, поглощая горячее ва¬ 
рево. 

Быстро, по-южному, темнеет, прошел корот¬ 
кий вечер, все улеглись после трудового дня, 
только фигура вахтенного маячит на палубе, 
вглядывается в черноту ночи. 

Стукнули где-то во тме уключины, зашумели 
весла по воде, вахтенный окрикает: «Кто гре¬ 
бет?»—В ответ: «Мимо».—и снова на палубе— 
уснувшей и еще более грозной ночью—черепа хи- 


1 Быстрые сибирские реки, дающие начало 
Амуру, протекают по исключительно живо¬ 
писным места.м. 

* Местное полудикое племя монгольского 
происхождения. Охотники и рыболовы. 


1 Сигнал, обозначающий на морском языке— 
следовать за мной.- 

® Флагманский корабль —тот, на котором 
начальник отряда держит свой флаг. 


, На Флагманском корабле поднимается щ 
мачте один за одним ряд сигналов, репетуют^ 
такими же гирляндами флажков на других су¬ 
дах. и в бинокли видно, как одна за другой опу¬ 
скаются на воду шлюпки, выстраиваются № 
одной линии против флагмана. 

Сигнал,— ставится рангоут, подымаются пі- 
руса, сначала они обвисают бессильными бе- 
лыми тряпками, потом набирают ветра, креп 
и вот уже белыми чайками с защитными брі 
ками летят вперед. 

Команда со всех судов не сводит глаз со 
шлюпок; у каждого корабля уверенность, 
именно его шлюпка придет первой. 

Кренясь на один борт, шлюпки огиі 
' корму одного из кораблей, на некоторое в; 
скрываются за ним и снова появляются од*і 
за другой. 

Победитель уже выясняется, несколько 
нут—и оркестр встречает звуками туша поГ 
шую шлюпку. 

Моряк па корабле—дома, и ничто так 
вивает ловкости, сноровки, смелости и лі 
к морю, как парусный спорт. 

Снова на флагмане подымается гирляед 
флажков, шлюпки расходятся по своим корабля*} 
парусное ученье окончено. 

Летний воскресный вечер, свободная команд 
свезена на берег, в селенье, раскинувшееся пм 
сопкой. Электрики налаживают проводку, да¬ 
вят на распорках экран, будет кино. 

Все население деревни поголовно от дрях¬ 
лых стариков и старух до грудных младенце»: 
на руках у матерей расположилось по близок 
сти—для большинства из них не видевших ни¬ 
когда даже железнодорожного полотна— жі 
люди, которые ходят, прлгаюти разговариі 
немыми губами на полотне экрана, — почти код- 
дов.тво. Немного поодаль сидит группа рыбо¬ 
ловов и охотннков-гольдов. 

В 10.000 верстах от Москвы, зрители дале¬ 
кой деревушки, с которой сообщение возможно 
только летом и только по реке 4 —смотрят на 
экран сотнями живых, немигающих от напря¬ 
жения глаз. Перед ними и сам Всесоюзный ста¬ 
роста, и бородатый олочанин, делегат счзда 
от Карельской области, и поблескивающий стек¬ 
лами круглых очков Сен-Катаяма, тысячи 
московских рабочих, демонстрирующие с » 
чаливо развевающимися по воздуху знамен: 

Кончилось кино, доиграл "флотский оркестр, ! 
но долго еще не расходятся с берега зрители. 
Оживленно заговорили гольды на своем гор¬ 
танном языке, вероятно о больших шаманах 
русских и самом большом шамане, у которого 
немного раскосые глаза, большой умный лоб 
и скромная могила под высокой зубчатой стеной | 
в той большой деревне, где бегают телеги без 
лошадей, летают по воздуху страшные птицы, 
и которая от них в 10.000 верстах. 


1 Бить склянки—ударами 
локол сообщать время суток. 


небольшой ко- ^ 


Открыта подписка 

НА ЖУРНАЛ 

„СМЕН У“ 

на 1927 год 
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I Пошла по Амуру кэта,—ценная красная рыба, і чами замелькали в облаке снежной пыли, под- 
I 'улов которой кормит не только местных жите-;Ѵ нялись тремя черными мухами на противопо- 
' лей, но и приезжающих на заработки из-за ложную сопку, тремя сухими трескучими вы- 
! Урала. Кэту мы экспортируем на заграничные - стрелами отсалютовали и скрылись из глаз. 

[ рынки. ». 720-верстный поход начался. 

■ Пошла кэта, и все взрослое население двину-? 1 И вот что рассказали нам] потом участники 
лось иа реку, одна за одной плывут к своим і похода... 
ь рыбалкам лодки гольдов, для которых хороший;' Поднялся встречный низовой ветер, режет 
улов обеспечит существование до весны не только до боли глаза и лицо, но обжечь ие может, так 
их самих, но и их собак. Сам гольд сидит на руле/-' как хорошо защищает толстый слой вазелина. 

I гребут женщины и ребятишки, доверить упра- Один за другим, гуськом, осторожно обходя 
вленне лодкой женщине, так же, как и бело-.» навороченные глыбы льда и справляясь с ком- 
морский помор, сольд не может; тут же в лодке , пасом, двигаются лыжники. Однообразные низ- 
; свалены в кучу циновки, сети, сидят работники.* менные берега, занесенный снегом тальник, 
и на самом носу лодки около деревянного идола* масса замерзших, выходящих на Амур проток, 

I несколько собак, которые являются для гольда: делает ориентировку крайне затруднительной, 

I членами семьи и первыми помощниками в его запомнить же направление по летним походам 
К кочевой охотничьей жизни. ■ , вообще невозможно. 

№ Заходим в одно из гольдских стойбищ—все'. По очереди головной уступает свое место 
■ избушки пустые, хозяев нет, остались только* другим, идстся бодро, перебрасываются, не- 

I дряхлые старики—все остальные население на* смотря на ветер и мороз, шутками. 

рыбалках. 1/ Уже четыре часа в пути, по расчетам должна 

I • В избушках маленькие окна, каны, цыновки.О быть небольшая деревушка, но се не видно, 

* давленые клопы на стенах и миллиарды тара-/ верно где-нибудь незаметно свернули с главного 

[ канон. У фарватера в сторону; встречаются крестьяне 

|В одной избушке на раскрытом окне стоит? с сеном. Охотно показывают дорогу, оказывается, 

I серебряная чарка с резными драконами китай- взяли много левее и снова лыжники выходят на 
[ ‘ ской работы; спрашиваем гольда-старика, а не 
I боятся ли они, что кто-нибудь ее украдет?— 

«Гольда воров нету» — отвечает гольд и, дей- 
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сгвительно, у них еще до сих пор сохранились 
| остатки первобытного коммунизма, и воров¬ 
ство отсутствует совершенно. 

{ Около другой избушки, под навесом, на куче 
мусора лежат деревянные чурки—гольдские бо¬ 
ги—старик гольд обясняет: 

«Сейчас гольда нет, гольда молись не 
надо, Гога бросай, гольда приди обратно, гольда 
бери бога, мало-мало чисти, тогда молись. 

Боги у гольдов существуют на все случаи 
жизни, а грубое их изготовление почти ничего 
не стоит, так как лесу кругом много. 

\ Тут же валяется гольдское оружие—лук 
и стрелы, ужившиеся в обиходе гольдов наряду 
с современнейшими Винчестерами и двуствол¬ 
ками «Зауэра», до которых гольды большие лю¬ 
бители и толк в которых знают. 

| Поздно вечером до-сыта наговорившись с ірль- 
дамн на невероятном ломаном языке, возвра¬ 
щаемся на канонерки. 

* * 0 

Вернулась флотилия со своей летней учебы, 
со своего плавания, встали в затон, сковало ее 
льдом до самой весны, команды перешли на бе¬ 
рег, но не замерла жизнь флотилии, 
с Теоретическая учеба выступила на первое 
место, полнокровнее стали кружки, оживился 
клуб, вечерами над мудреной алгеброй стали 
сидеть краснофлотцы—слушатели школы по¬ 
вышенного типа, будущие курсанты Военно- 
Морского Училища, будущие командиры. 

'Переменила свое лицо и физкультура: коньки, 
вылазки на лыжах пришли на смену плаванью, 
гребле, футболу. 

Проверить свои достижения решили отправ¬ 
кой в большой поход по тайге вдоль Амура трех 
лыжников краснофлотцев-комсомольцев. 

1 Последнее краткое прощанье, скрипнул снег 
под лыжами и три фигуры с винтовками за пле- 


фарватер, ориентируются, берут направление 
и решают для сокращения части пути пересечь 
тайгу. 

Пересечь тайгу это значит в густом буреломе 
по рыхлому снегу глубиной до двух аршин, 
среди тальника и кустарника, в 
малознакомой местности сделать 
исключительно трудный и опас¬ 
ный переход; но упорство комсо- 
мольцев-краснофлотцев победило 
и эти трудности. 

Ночевать пришлось в тайге, 

./никаких разговоров об избушке 
1 или палатке, — валежник есть, 
значит ночевать можно. Разгребли 
снег широким котлованом, ната¬ 
скали веток и сухостою, зажгли, 

*и громадным языком по тайге 
лизнул небо костер; прогрели зе- ЧС- ' 

млю, заварили чай, оттаяли про¬ 
визию, поужинали, отгребли золу 
и угли в сторону, снова на теп¬ 
лую землю на. алили веток—место .7 

для спанья, — а поодаль развели 
костер из больших дерев на всю 
ночь, — чутким сном забылись до 
рассвета. На термометре 32“ ниже 
нуля. 

После ночевки лыжи опять 
пошли веселее,' начал стихать и 
ветер, накануне сделано около 
50 верст — для первого дня до¬ 
статочно. 

ІДоходят до деревни — неболь¬ 
шой отдых, регистрация в сель¬ 
совете и снова в поход. 

Встречаются с гольдами-охот- 
никами, те недоуменно смотрят 
на лыжников, а еще больше на 
их узкие длинные лыжи голицы— 
сравнивают со своими широкими 
короткими, обшитыми шкурой 
лбея и оленя, пробуют итти на 
краснофлотских лыжах, пута¬ 


ются падают, смеются, пробуют на своих 
лыжах обогнать краснофлотцев и скоро оста¬ 
ются далеко позади. 

Лыжники нагоняют немного пропущенного 
времени, чтобы выдержать свою среднюю норму 
60 верст в сутки. 

Обратное возвращение по знакомой дороге 
становится уже пустяком. 

Обыкновенное краснофлотское обмундиро¬ 
вание: валенки, полушубки, рукавицы, вин¬ 
товка с патронами и 25—30 килограмм груза, 
а в результате—по глухим местам, по неизвест¬ 
ной дороге покрыто свыше семисот километров... 

Врачебный осмотр лыжников после их воз¬ 
вращения не нашел ни одного дефекта, вы¬ 
званного переходом. Загорелые от ветра и мо¬ 
роза, окрепшие от движения на свежем воздухе, 
вернулись ребята в казармы. 

Так на далекой окраине Советского Союза, 
где протекает Хейлу-Дзян (по-русски—Амур) 
и отделяет на» от Северной Манчжурии—чжан- 
цзолинской резиденции, где дика природа и не¬ 
которые места мало исследованы, где летом не 
только человека, но и зверя одолевает «гнус» 
и комар, где расстояния измеряются сотнями 
километров,—учится и совершенствуется Красная 
Амурская флотилия, охраняя границы Дальне¬ 
восточной окраины, так как много богатств 
таит в себе советский Дальний Восток, так 
как свежа еще в памяти интервенция. 




ВВЕРХУ: Амурская фло¬ 
тилия на рейде. 

ВНИЗУ: Колонны амур¬ 
ских краснсфлЛпуев идут от 
затона к местечку на парад 
в день х-го мая. 
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О ГЕРОЯХ ФИНКИ 


Э. НОРОВ. Рисунки М. ХРАПКОВСКОГО 


I 

В кабачках Парижа, где прожигает 
жизнь золотая молодежь, поль¬ 
зуется большим успехом танец 
«апаша». Танцор с зверским видом и 
угрожающими телодвижениями но¬ 
сится вокруг партнерши—изображает 
убийство, а публика захлебывается 
от восторга... «Апаш» — парижский 
хулиган. Мода на «апашей» проникла 
и в нашу страну: рубашка «апаш»— 
с отложным воротником, несомненно 
ведет свою родословную от парижских 
потрошителей животов и карманов. 

Но Париж вовсе не исключителен 
по тем язвам хулиганства, которые 
глубокой гангреной поражают квар¬ 
талы нищеты и веселые бульвары. Кто 
не видел стремительно появляющихся 
па экране героев трюковой фильмы> 
которые только и занимаются тем, что 
покушаются на изнасилование пре¬ 
красных девушек, избиение влюблен¬ 
ных и прочие злодейства? Родиной 
этих почтенных фильм является Аме¬ 
рика. Сыщики, которые выступают 
в роли ангелов - хранителей, отли- 
чаюгся от своих противников лишь 
большей .силой удара: их кулаки расши¬ 
бают челюсти с монотонностью’часового 
механизма. 

«Апаши», герои американской фильмы— 
хулиганы-профессионалы. Они уже рас¬ 
прощались с честным трудом. Их хули¬ 
ганство не только попахивает бандитиз¬ 
мом: оно врастает в бандитизм. Огромное 
людское море оставило этихлюдей, с низ¬ 
кими лбами и выдающимися подбород¬ 


ками, мутным осадком на дне 
больших городов. Жизнь-маче¬ 
ха не приветила их, героизм 
рабочей борьбы не окрылил их 
отравленных алкоголем и ко¬ 
каином сердец. Исковерканные 
капитализмом, они озлоблены и 
против буржуа (у него деньги!) 
й против рабочего (работает, 
дурак!). Но часто деньги бур¬ 
жуа превращают таких хупи- 
ганов в свору бешеных собак, 
накидывающихся на рабочих: 
они составляют ударные баталь¬ 
оны фашизма, они с остерве¬ 
нением выпускают пух из перин 
•во время погромов, они за 
сходную цену проделывают са¬ 
мую грязную работу контр¬ 
революции 

У нас хулиганство имеет 
совершенно иное обличие. 

То хулиганство, которое вос¬ 
производит в более узком мас¬ 
штабе хулиганство капитали¬ 
стических стран и спускается 
к бандитизму, не имеет проч¬ 
ных корней в быту. Хулиган, 
для которого финка и кастет 
стали «орудием производства», 
у нас — белая ворона. Нет, он 
обычно имеет, профсоюзную 
книжку, а то и комсомольский 
билет, беззаветно увеличивает 
число прогулов на каком-нибудь 
заводе и умеет презрительно це¬ 
дить сквозь зубы: 

— Мещанство... 


Тануор с зверским видом и угрожающими телодви¬ 
жениями ... изображает убийство... 

Дерется он всегда, как мученик (за 
что страдали?), пьет горькую из-за ску¬ 
ки (душе разгуляться негде!), насилует 
девушек во имя борьбы с мещанством 
(свобода любви!); хрюкая и утопая в гря¬ 
зи, он жадно хватается за высокие и 
гордые слова, в диком сочетании, пляшу¬ 
щими буквами занося их на свое знамя. 
Расплодился у нас «заслуженный» хули¬ 
ган, который свое ухарство и озорство 
считает вопросом чести. Этот тип хули¬ 


Но не редкость—видеть у рабочих обвя¬ 
занные грязными платками скулы... 


гана, пожалуй, не ищет оправдан^ 
каждой отдельной выходке: эти выходи 
для него просто единственно мыслиыыі 
образ поведения. Не толкнуть женщм 
с ребенком, не пустить матом по адресу 
проходящей девушки, не бить в морду 
возражающих, не гадить, не ломать, и 
шуметь может только «шляпа», «задрьь 
га», одним словом, никчемный, достойный 
только презрения, отщепенец. Но есть! 
хулиган «случайный», еще не вошедшій 
во вкус этого замечательного запятил 
Чаще всего такой хулиган открывая 
себя после обильной выпивки. И какой* 
нибудь совершенно мирный конторщи 
или рабочий внезапно становится на не¬ 
сколько часов грозой бульвара или мир¬ 
ного переулка, а наутро, выспавший 
хлопает глазами от удивления, что очу¬ 
тился в милиции. 

Хулиганство наше не брезгает ничем.. 

На первых ступенях своей школы 
хулиган деловито привязывает жестянку 
к собачьему хвосту, обливает из ведра, 
соседский птичник. На высших ступени 
он уже издевается над двуногими без перь¬ 
ев. Жестянку заменяет финка, ведро е 
водой—гораздо более удобный кастет. Ху¬ 
лиган не без успеха начинает испольэо| 
вывать уроки кинематографа, подкалывая^ 
и потроша попадающихся ему на до¬ 
роге мирных людей. 

Лестница, по которой хулиган с до¬ 
стойной лучшей участи энергией взби¬ 
рается к своему престолу—скамье подсу¬ 
димых, многоступенчата. 


Вот фабрика «Красный Передовик»^ 
Название, соблазняющее на шутки, но 
мы займемся сразу вопросом по суще¬ 
ству. Есть ли на фабрике хулиган»^ 
ство? Секретарь ячейки клятвенно уве¬ 
ряет, что хулиганства нет. Но не, 
редкость—видеть у рабочих обвязан-! 
ные грязными платками скулы, не 
диковина—наблюдать и то, как эти 
скулы сворачиваются дюжими кулад 
ками. 

— Но разве это хулиганство! Это 1 
просто драка своих со своими! 

Очевидно, многие полагают, что | 
хулиганство лишь тогда можно на¬ 
звать хулиганством, когда оно выхо-1 
дит за стены предприятия.^ 

Да и действительно, с онределе^ 
пиемтого, что называть хулиганством, I 
очень часто путаются. С одной сто¬ 
роны, хулиганством называют иногда ] 
грабеж, убийство, воровство, т.-е. пре¬ 
ступления, явно выходящие за пределы I 
хулиганства. С другой стороны, хули- . 
ганством именуют иногда обыкновен- 1 
иые шалости: мальчишка какой-нибудь! 
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іа дерево влезет, а ,его хулиганом 
назовут. По „нашему мнению, хулиган¬ 
ство — это о з о р с т в о #і которое^. на¬ 
рушает интересы окружающих, оскор¬ 
бляет их и т. д. Но если бьют не ради 
озорства, не ради драки, а для грабежа, 
длятого, чтобы поживиться, тут мы встре¬ 
чаемся с определенным бандитизмом, и 
нечего утешать себя просторным словом: 
!хулиганство. Конечно, хулиганство и бан¬ 
дитизм вовсе не отделены друг от друга 
китайской стеной. Но хулиганство-только 
дорога к бандитизму, а не сам бандитизм. 

Хулиганы иногда, и очень часто, бьют 
комсомольцев. Не всех, конечно. Среди 
комсомольцев встречаются закадычные 
друзья хулиганов, которые делят с ними 
и лавры их побед, и их невзгоды. Но 
вот в Новосибирске хулиганы учинили 
форменный погром одной ячейки, напра¬ 
влявшейся на демонстрацию. Почему? От¬ 
куда такая прыть? Да, ведь, тут хулиган 
боролся с теми самыми «шляпами» и «за- 
дрыгами», которые ему, хулигану, пыта¬ 
лись «перечить книжкой, клубом мозо¬ 
лили ему глаза, клином врезались в его 
I хулигановы владения. Может статься, что 
был тут и известный привкус классовой 
злобы: ведь среди хулиганов имелись и 
г выходцы из мелкой буржуазии. Но не 
• надо думать, что всякий хулиган—это 
контр-революционер.что по своим мыслям 
это—прихвостень попов и нэпманов и т. п. 
г О, хулиган может видеть в своем лице 
передового борца за самые высокие идеа¬ 
лы революции! 

I Вот в Чериовской ячейке, Тонкин¬ 
ской волости (Нижегородец. губ.), комсо¬ 
мольцы икону украли, продали, а деньги 
і пропили. Если вы начнете их увещевать— 
они с гордостью отрежут: 

[ — Религия—опиум народа.^ 

А то вот в Малоархангельске, Орловск. 
і туб., секретарь одной из ячеек решил 
изгнать «мещанский стыд» из комсомоль¬ 
ских рядов. Комсомольцы с этой целью 
устраивают во время купаний пляски 

голом виде против того места, где ку¬ 
паются комсомолки. 

Хулиганы этого тина сами дружно 
‘шествуют на демонстрации. Многие из 
них, вероятно, легко поддающиеся ис¬ 
правлению ребята. Но что поделаешь, 
когда на них взвалено .столько обязан¬ 
ностей: и с религией бороться, и с мещаи- 
.ством,—поневоле голова кругом пойдет. 
■ Но это—мелкое озорство. Это, такска- 
зать, цветики. Вот, например, во Вла- 
сихе, Ветлужского уезда, ребята пугают 
кур но ночам. Ворвутся в курятник, сго¬ 
нят всех кур с насеста—кудахтанье под¬ 
нимется такое, что животики надорвать 
можно. Перо не подымается для тоі^р, 
чтобы послать ругательство или укор по 
адресу этих невинных искателей при¬ 
ключений... в курятнике. 

, Но хулиганство быстро достигает 
своего венца. і 

Вот в Ярославской губернии хулиганы 
справляют праздник «подторжья»: вры¬ 
ваются в клуб целой оравой и начинается 
потасовка,—-бьют всех, кто подвернется 
иод горячую руку. 

Вот орловский крестьянин Борняков 
повествует о преследованиях, которые ему 
приходится переносить со стороны хули¬ 
ганов. Выезжает Борняков пахать: ху- 
диганы, вооруженные железными лопа¬ 
тами, бутылками и т. д., нападают на 
нею, как на дикого зв^ря. Выезжает он 
в поле вику сеять—хулиганы отнимают 
(смена и сжигают их. 


Девушка чаще всего становится жерт¬ 
вой хулиганов. Тут и приставанье, и ма¬ 
терщина по адресу сопротивляющихся, 
и самые отвратйтельные, возмущающие 
все существо, сцены насилия. Надо ска¬ 
зать, что именно в отношениях с девуш¬ 
ками комсомольцы часто не только идут 
в ногу с матерыми хулиганами, но даже 
пытаются перещеголять их. 

Ш 

Хулиганство—только краешек той 
жизни, которая сложилась и складывает¬ 
ся на рабочих окраинах, в селах и горо¬ 
дах. Антенны радио, подхватывающие и 
приносящие к уху подростка и юноши 
вести со всего мира, лыжи, скользящие 
по. снежным сугробам, футбольный мяч, 
взлетающий над головами участников мат¬ 
ча, истрепанный и захватанный заско¬ 
рузлыми пальцами томик Ленина в завод¬ 
ской библиотеке,—мало ли их твердых 
и ярких указаний на то, что и иная, оза¬ 
ренная бодростью и сознанием класса, 
жизінь растет рядом с хулиганским чер¬ 
тополохом! 

Немощный, стоящий на краю могилы, 
инвалид страшится всякой царапины, вся¬ 
кого прыщика, видя в них предостерегаю¬ 
щую руку смерти. Победоносному, всту¬ 
пающему в полосу расцвета своих сил, 
пролетариату не зачем стыдливо прикры¬ 
вать отдельные свои болячки. Они— неви¬ 
на, а беда наша. А с бедой мы справимся, 
еслитолько будем знать,в какую точку бить, 
по какой линии направить свои усилия. 

Есть у нас Фомы неверующие. Они 
задолбили, что всякое бытовое явление 
вытекает из социально-экономических ус¬ 
ловий времени. А раз так-то и хулиган¬ 
ство нужно отнести ио этому же ведом¬ 
ству. «Не было бы нэпа, не было бы и ху¬ 
лиганства; придем ккоммунизму, и хули¬ 
ганство исчезнет». Такие рассуждения со¬ 
вершенно ошибочны. Ведь мы таким обра¬ 
зом попадаем в заколдованный круг: ху¬ 
лиганство исчезнет только при коммуниз, 
ме, но это же хулиганство тормозит 
создание коммунистических отношений 
между людьми. С какого конца начинать? 
Коммунизм мы строим. И именно пото¬ 
му, что это строительство требует муже¬ 
ственных, вдохновленных участью рабо¬ 
чего класса, борцов—мьтдолжны бороться 
с хулиганством. Можно ли это делать 
без немедленного перехода к коммунисти¬ 
ческим отношениям? 

Интересно послушать, как хулиганы 
об’ясняют свое поведение. 

Костромская газета «Смена» помести¬ 
ла на своих страницах ряд таких призна¬ 
ний: хулиган Медведев говорит: «Да я нс 
хулиган, а по пьянке разве не посканда¬ 
лишь?» Хулиган П. Преображенский об’- 
ясняет все «нервностью»: «Как завижу 
где драку, тут меня и затрясет». 
Н. Преображенский хулиганит из моды: 
«А чего не бузить? Мне всего-то восемна¬ 
дцать годков». Во всех этих ответах есть 
одна общая черта: оправдание хулиган¬ 
ства, признание его чем-то законным, 
необходимым молодечеством. 

Значит, хулиганы не чувствовали осу¬ 
ждения окружающих, не становились чу¬ 
жаками для остальных, если не успело 
их посетить раздумье, если ни разу не 
ломали они себе голову над вопросом о 
предности, о позорности своего поведения. 

Тов. Сосыовский правильно выдвинул 
задачу «развенчания хулиганства». Не 
бормотать себе под нос самоутешения об 
об'ективных условиях, а полным голо¬ 


сом указать на всю опасность хулиган¬ 
ства, на всю его противоречивость с но¬ 
вым бытом, безбоязненно назвать вещи 
своими именами. Стенная газета, собра¬ 
ние ячейки, общее собрание рабочих, 
каждый рабочий в отдельности должны 
стать для хулигана обвинителями. Хули¬ 
ган должен почувствовать вокруг непоко¬ 
лебимое осуждение, и тогда народный суд и 
скамья подсудимых станут для него нетоль¬ 
ко неприятным столкновением с властью, 
но и настоящим позорным столбом. 

Все ли это? 

Нет. Надо, чтобы хулиганство потеря¬ 
ло также возможность быть привлека¬ 
тельным, чтобы его вытеснила «другая 
люда», «мода» быть в клубе, в спортивном 
кружке, на лекции... Надо высвободить 
нашу просветительную работу из мун¬ 
дира, сделав ее более «свойской». Клуб 
должен пойти на уступки в своих планах 
и своих предприятиях текущим запро¬ 
сам молодежи. Пусть вначале будет боль¬ 
ше танцулек и игр, но зато потом меньше 
хулиганства, чем наоборот. Давным давно 
сказано, что между запросами массы и 
работой комсомола образовались «нож¬ 
ницы». Давныл\ давно сказано, что эти 
«ножницы» могут перерезать связи между 
комсомолом и рабоче-крестьянской мо¬ 
лодежью, если во-время не устранить их. 

Исчезли ли сейчас полностью и цели¬ 
ком ножницы в нашей клубной работе? 
Думается, что нет. Вот где лежит второй 
кит, на котором держится хулиганство. 

Третий кит—известно, что земля дер¬ 
жится иа трех китах, поэтому третий 
кит необходим и хулиганству—это об¬ 
щее наше наследство некультурности, до¬ 
ставшееся революций от скончавшеюся 
капиталистического строя. Тут перепле¬ 
тается и простая неграмотность, и кре¬ 
постническое отношение ~к„ женщине, и 
огромный груз навыков, вырабатывав¬ 
шихся иод прессом полузвериного суще¬ 
ствования в условиях капитализма. Борь¬ 
ба за культуру в самом широком смысле 
этого слова эыбивает почву из-под хули¬ 
ганства, но она не противоречит и борьбе 
против хулиганства непосредственно. 

3 одной газете хулиганство об’ясня¬ 
ют «провинциальностью». «Есть желание 
освободиться от провинциальности», рас¬ 
суждает газета, «и когда это не дости¬ 
гается, рождается неудовлетворенность. 
От этой госпожи рождается пустота, 
ибо нечем заполнить время и нечего 
делать, а уменья делать еще нет. А пу¬ 
стота рождает зеленую скуку, которой 
себя и заполняет». Такая родословная 
хулиганства граничит с полным его оп¬ 
равданием. Что такое «провинциальность»? 
Это та обстановка захолустья, которая 
вызвана оторванностью от основных цент¬ 
ров страны, бедностью культурными си- 
лалш, ничтожным размахом работы и т. д. 
Разве есть иной путь перерождения 
подобного захолустья, кроме усиления 
работы по всем звеньям, кроме самого 
кропотливого и упорного «шагания но 
мелочам»? Конечно, нет. 

И если «провинциальность» давит в 
какой-либо Тьмутаракани, то почему 
хулиганят и на окраинах Ленинграда 
и Москвы? Нет, для хулиганства не надо 
подыскивать никаких высоких и гордых 
слов. Хулиган есть хулиган. Но он часто 
может отстать от хулиганского и доплыть 
до нашего, комсомольского, берега. Нужно 
сделать так, чтобы он стал такил\ плов¬ 
цом и чтобы его не отнесло волной об¬ 
ратно. 
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„МЕРТВЫЕ 14 —НА СМЕНУ „ЖИВЫМ* 

(К постройке автоматической телефонной станции в Москве) П. ЛОПАТИН 


«ГОВОРЯЩИЕ-) 

Коммутатор также состоит из і 
кальноП и горизонтальной плосм 
На вертикальной—все номера теле» 
станции. Она напоминает своим г 
медовые соты с пустыми маленькі 
ками, величиной с дробинку, 
ячейка—телефонный номер, и 
жены эти номера не по порядку, а 
остроумной системе, напоминающей 
положение букв в пишущей маіш 
Освоившись с этой системой, ікІ| 
таторская» телефонистка быстро [' 
рается в этом поле точек, и привьи 


Живы* автоматы—телефонные барышни* іа работой на стануии, обслуживаемой старой техникой. 


НЕБРЕЖНОСТЬ ИЛИ КАТОРЖНЫЙ 
ТРУД?’ 

П о данным этого года, на земном шаре 
насчитывается сейчас 24.576.000 теле¬ 
фонных аппаратов. Каждый час по ним 
в среднем производится более 50 мил¬ 
лионов телефонных вызовов. 

Но думает ли кто-нибудь из этих 50 
миллионов ежечасно разговаривающих 
о том, что происходит на телефонной 
станции? Знает л\ он,в каких условиях 
работают те, которых называют «теле¬ 
фонными барышнями», к которым ка¬ 
ждый из нас относится с заведомой не¬ 
приязнью за их «обычную медлительность» 
и «небрежность». И для большинства, 
безусловно, окажется неожиданностью, 
что из громадной армии телефонисток 
(их в этом году насчитывается на земном 
шаре около 1 миллиона) добрая половина 
побывала в «психиатрической» и почти 
все больны неврастенией. 

Причина этой профессиональной бо¬ 
лезни «барышень»—их каторжный труд 
на телефонной станции. 

В ЗАЛЕ ТЕЛЕФОННОЙ СТАНЦИИ^ 

Необычный вид имеет телефонная зала. 
Параллельными рядами вытянулись в ней 
длинные столы. За ними сидят девушки 
и женщины и внимательно смотрят на 
вспыхивающие перед ними крохотные, как 
горошинки, разноцветные электрические 
лампочки. 

Одни из столов немы: губы сидящих 
за ними барышень неподвижны. И только 
их руки, быстро мелькая, вставляют концы 
шнуров в маленькие, еле заметные, от¬ 
верстия. 

Губы других телефонисток в непре¬ 
рывном движении. Они что-то шепчут 
в трубки, прикрепленные у них на груди, 
и этот шопот образует какой-то страшный 
гул, то приливающими, то отливаю¬ 
щими волнами распространяющійся по 
просторам залы. И все это тонет в треску¬ 
чем шуме, который получается от непре¬ 
рывного передв^гания шнуров, лежащих 
перед телефонистками. 

Вот первое впечатление от телефон¬ 
ной станции. 


Когда вы снимаете с телефонного аппа¬ 
рата трубку, чтобы вызвать станцию и ска¬ 
зать ей нужный номер, вы прежде всего 
попадаете в распоряжение «немого» (рас¬ 
пределительного) стола. 

Стол этот состоит из двух плоскость 
горизонтальной и вертикальной. На го¬ 
ризонтальной лежат в сеоих отверстиях 
шнуры-проЕодники. Вертикальная же вся 
утыкана крохотными, с пуговицу величи¬ 
ной, матовыми электрическими лампочка¬ 
ми, еле выдающимися над уровнем вер¬ 
тикальной плоскости, а над каждой лам¬ 
почкой — гнездо не более горошины. 

У каждого абонента 
своя лампочка и свое 
гнездо. 

В тот момент, когда 
снята трубка с вашего 
аппарата, на вертикаль¬ 
ной плоскости вспыхи¬ 
вает ваша лампочка. 

Телефонистка, сидящая 
за распределительным 
столом, увидев загорев¬ 
шийся огонек, знает, 
что ваш аппарат ^вызы¬ 
вает». Тогда она берет из 
гнезда на горизонталь¬ 
ном столе шнур и вты¬ 
кает наконечник его в 
углубление над заго¬ 
ревшимся огоньком вер¬ 
тикального стола. 


«Мертвая телефонистка* — автомат, 
щиіі и соединяющий номера 


«НЕМЫЕ» 


Этим заканчивается 
работа «немой»телефо¬ 
нистки, о существова¬ 
нии которой большин¬ 
ство из нас да>. е не по¬ 
дозревает, но через ко¬ 
торую проходят все те¬ 
лефонные соединения. 
Этим же ваш аппарат 
оказывается соединен¬ 
ным с другой частью 
телефонной залы — с 
коммутатором—и по¬ 
падает в распоряже¬ 
ние второй телефонист¬ 
ки—«говорящей». 


Вид автоматической телефонной станции, обслуживаемой «мертвыя | 
телефонистками». 












рука почти механически находит нужную 
ей ячейку. Каждая сотня номерных ячеек 
занимает не более 20 квадр. сантиметров 
(2 кв. вершка), и несколько сот этих квад¬ 
ратиков образует площадь, вполне до¬ 
ступную руке телефонистки. 

На горизонтальной поверхности и у 
каждого шнура—три крохотные пуговицы- 
лампочки. 

Когда распределительная, «немая», те¬ 
лефонистка отправляет вас в коммута¬ 
тор, перед «говорящей», коммутаторной, 
телефонисткой загорается одна из этих 
трех лампочек, дающая ей знать, что тре¬ 
буется ее работа. 

Она говорит вам свой номер, вы гово¬ 
рите ей тот, который вам нужен, она его 
повторяет и в то же мгновение вставляет 
наконечник шнура, взяв его с горизон¬ 
тальной плоскости, в нужную ячейку 
вертикальной плоскости. Затем поверты¬ 
вает к себе маленький рычаг звонка, на¬ 
ходящийся у шнура, и абоненты соеди¬ 
нены: у вызываемого вами телефонного 
аппарата раздается сигнальный звонок. 

Если же тот телефон, с которым вы 
желаете соединиться, уже занят, то теле¬ 
фонистка, вставив ваш шнур в ячейку 
телефона, слышит характерный поющий 
звук и тотчас же отвечает вам: «занято». 

Вот основная схема теперешней обык¬ 
новенной телефонной станции. 


мой» телефонистки условия труда еще 
более или менее сносны, потому что ей 
не приходится иметь дела с нами, то ра¬ 
бота «говорящей» поистине каторжна. Ма¬ 
ло того, что ей приходится производить 
в час в среднем до 170 соединений (почти 
3 соединения в минуту), но ей в этой ра¬ 
боте мешаем мы сами, то путая нужный 
нам номер, то несколько раз снимая и опу¬ 
ская телефонную трубку, то, наконец, 
возмущаясь и ругая ни в чем неповинную 
телефонистку за то, что вызванный вами 
номер вам не отвечает. 

Отсюда неудивительно, что в работе 
телефонисток случаются ошибки и что 
«барышни» при более или менее продол¬ 
жительной службе становятся навсегда 
инвалидами,с расшатанной нервной си¬ 
стемой. 

Но как избавиться от всех этих не¬ 
достатков телефонной станции? Выход 
один — заменить живых телефонисток 
«мертвыми», превратить станцию с ручным 
обслуживанием в автоматическую станцию 
с работой неошибающихся автоматов. 

Подобного рода автоматическая теле¬ 
фонная станция строится сейчас в Соколь¬ 
никах в Москве. 


■ 
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«МЕРТВЫЕ» 


ГДЕ ЖЕ ВЫХОД! 


В этом хаосе вспыхивающих лампочек 
ы световых сигналов, среди моря шепчу¬ 
щих звуков исполняют «барышни» свою 
тяжелую, нервну. чаботу. И если у «не¬ 


‘ Работа такой станции крайне ориги¬ 
нальна. Как только абонент снимает с 
крючка свою телефонную трубку, тотчас 
же па станции приходит в "действие со¬ 
ответствующий этому аппарату автомат. 
Задача этого автомата — этой мертвой теле¬ 
фонистки—отыскать и соединить свами 
второй прибор, так называемый «искатель». 


Теперь вы начинаете вызывать нужный 
вам номер. Это производится таким обра 
зом. У каждого абонента на его телефон 
ном аппарате имеется 10 кнопок с №№ от 
О до 9. Желая, например, вызвать № 593, 
вы, поместив палец в отверстие кнопки 
с цифрой 5, поворачиваете круг, на ко¬ 
тором расположены кнопки, до упора 
и отпускаете его. Тотчас же этот сигнал 
передается на станцию и там ваш «иска¬ 
тель» отыскивает нужную ему цифру 
вызываемого номера. Произведя таким же 
образом операцию с кнопками 9 і: 3, вы 
заставляете искатель соединить вас ^нуж¬ 
ным № и послать туда вызывной звонок. 
Если же нужный номер оказывается за¬ 
нятым, то станция посылает автомати¬ 
чески сигнал об этом вызывающему або¬ 
ненту. 

Внутренность такой станции совер¬ 
шенно не похожа на теперешнюю. По¬ 
средине большой залы, по стенам кото¬ 
рой стоят доски с прикрепленными к мим 
«мертвыми» телефонистками, за столом | 
сидит только один механик и следит за " 
тем, чтобы все механизмы могли бес¬ 
препятственна исполнять свое дело. Вид- і 
на деятельная работа, но все мертво, 
человеческая рука не прикасается ТЙГ 
к чему. Все движения совершаются быстро 
и беззвучно. 

Так техника раскрепощает тяжелый 
и нервный труд телефонных «барышень». 
Происходящая теперь постройка автома-,^ 
іической московской станции в Соколь- ? 
пиках—первый шаг к этому у нас в СССР.. 

Будущее же принадлежит только аито-~*1 
матам—мертвые телефонистки безусловно * 
победят живых. 


Свидание тов. Чичерина 
с министром иностран¬ 
ных дел Турции Рушди- 
Беем в Одессе 


ВВЕРХУ В Одессе на пристани мопвШ 
ест речи Над встречающими плакат с » адписъ» 
на турецком языке: ..Добро позчаловатьі" • 
ВНИЗУ —встреча. Слева направо: Агент 
НКИД в Одессе Петренко, Ш.шатер] 
Теффик Рущди-Вей и Чичерин | 














Цена /Л-25 ноп. 


іШатыльник 


ПОЛОВОЙ ВОПРОС 

(Из монологов Васьки Шкворня) 


р РОМАН,-рис. В. СУТЕЕВА 


ежели по половому вопросу вайную линию брошусь, движение 
доклад ну жен, так докладчик дол- остановлю. А вы знаете, что такое 
остановить движение? Трамвай чей?— 


рабочих. Движение чье?—рабочих, 
значит я рабочее движение оста¬ 
новлю... 

Ежели основательно запугать, так 
не выдержит. 

Самый зловредный, однако, тип,— 
это активистки. Те хотя и с портфе¬ 
лем бегают и кепка у них у наган¬ 
ного смазчика на прокат берется, 
однако, им подавай надстройку и ни 
на какой базис они не соглашаются. 

Ну, такие на оригинальные сло¬ 


жен быть ответственный. 

Скажем, я. 

1‘РУДЬ у меня категорическая, 
личность—по существу, нос—исчер¬ 
пывает вопрос, а язык всегда готов 
«нести внеочередное заявление. 

О, я бы доклад сделал I 
Так уж и быть, сделал бы. 

Я бы сказал: 

— Товарищи! Каждое дыхание жа¬ 
ждет понимания, каждая вошь 
кричит—даешь. 

Даже больше—каждый активист І1Ѵ 
желает взять кого-нибудь в инди- со г,. ’ овптся . 
андуалыіую обработку. 1! 

Что, товарищи, означает такая Товарищ,—скажешь, — еще в 

плешь? Эта плешь обозначает по- политграмоте Коваленко сказано: 
новой вопрос, которому надо по- ‘Пролетариям нечего терять». Ты 
«мотреті, и корень. пролетарка и тебе, значит, терять 

Другие докладчики начинают со ,|е '! ег °- 
всяких там теорий, а я рассмотри- ” ежели этого мало, добавляешь: 
_ паю вопрос с практической точки ' , ы > говоришь, мой товарищ 

Ш зрения. А тут вся суть в подходе п0 Р а ® оте і ти вместе со мной идешь 
к девчинам. вперед, образуем же с тобой пред- 

Но девчины бывают различные, п Р иятие последовательно социали- 
■ подход к ним должен быть разный. стичсск ого типа. 

^ Есть девчины, которым только Есть, правда, которые на стихи 

ксіццЬи: клюют. Самое поганое' это дело. 

^ — Давай строг.ть новый быт! Большая отчаянность нужна. Я вот 
И они уже категорически стано- однажды в этакий один весенний 
вятся на точку зрения Коллонтай. вечер возьми и прочти одной за- 
Есть, однако, и другие, которые иуде: 
такому, можно сказать, буденов- Весна... 

«кому натиску не поддаются. Та- И солнце пляшет горном, 
кие снеподдающиеся» тоже бывают " 

разных систем. 


Есть, скажем, буржуазные Интел- 
^ллгечцнн примазывающегося типа. 


Ну такой надо говорить так: 

— Товарищ,—говоришь ей,—ваши 
слова—это сплошной нэп и за них вы 
ответить можете. Вы отвергаете ме- 
чя, а вы знаете, что у меня от ва- 
**— мещанства может заворот моз- 

_•-- іервная си. 

Чп 


Что тогда? 


И пляшет трепака по строчкам- 
Сашка Жаров. 

А я иду 

И думаю упорно 
О себестоимости 
Советских 
Товаров. 

— Это,—спрашивает,—твое? 

— Мое,—говорю. 

— Очень, — говорит, — приятно, 
Александр Безыменский. 



И берет меня этот Колька в рук» 
бережно относит на площадку 


_ здоровую тогда я калошу сел, 
іек буду без нервной а поэтому мой совет: читайте сти- 
ерез ваше такое ме- хотворения свои или Ивана Мол- 

ія революция постра- чанова—их такое множество и так отличит: вы писали под Молчанов 
вот, может, после они похожи на стихотворения дру- или Молчанов под вас. 

’ ■*» трам- гнх поэтов, что псе равно никто не Ну-с, вот вам главные' способ* 

подхода к девчатам. 

Но есть у этих роз и шипы. ... 

И в своем докладе я об этом скажу: Л '" н " цы * и леч У я " а ма, Д е Р знаме ' 

= ■—= ™=„ ч " 
Помни, что большую ты неприят- И «вши, наконец, на пол ниж- 
ность можешь нажить! "его этажа, я понимаю, что поло- 

Я вот, например, одну девчину об- В °" Р ° С 

раоатывал, обра лтывал и в резуль¬ 
тате, оставшись с ней один иа один, _ 

решил приступить к общему насту- • 
пленяю. Только вдруг открывается 
дверь, и дивчина моя оппозицион¬ 
ным тоном визжит: 



— Уж гжели г 


половому вопросу доклад' нужен, так докладчик должен 
‘быть ответственный. Скажем, я . 


Да. Хороший бы я доклад сделал 
И главное—практический, деловой- 


) всякие там теории... 


і. что половой вопрос, вопрос сложный, н больной... 


ИЗДАТЕЛЬСТВО ЦК ВЛКСМ 

„МОЛОДАЯ ГВАРДИЯ" 


НОВАЖКНИГА 


КОПСОПОЛЬСКИЙ БЫТ 


СБОРНИК 

Содержание: Вопросы коммунистической этики 
и морали. Каким должён быть быт молодежи. 
Комсомольский быт, как он есть. С предисловием 
Е. Ярославского. Составил И. Разин. 357 стр. 
Ц. 2 руб. 















